
CRONI CA 
...., 

DRAMATICA 
LA JUMĂTATEA STAGIUNI I  

S-a spus, la Colocviul criticilor d e  teatru, la Bacău, s-a scris, in numerele 
anterioare ale revistei noastre şi in paginile altor publicaţii, o observăm cu toţii : 
stagiunea e relativ mediocră. Afişul teatrelor e nesemnificativ, cenuşiu, specta­
colele sint şterse, plate sau, dimpotrivă, stridente, ţipătoare - ceea ce e cam 
acelaşi lucru ... (Excepţii : momentul Caragiale de la inceputul stagiunii, un Shake­
speare la Teatrul "Nottara" ... ) 

Urmărind, dm acest colţ al cronicii dramatice, viaţa teatrelor răsfrintă în 
spectacol, vedem, cu părere de rău, cum jumătate din anul teatral s-a scurs fără 
să se fi produs acele evenimente cu adevărat memorabile, care scot o stagiune din 
anonimat, dîndu-i relief şi personalitate. Stagiunea nu s-a definit, nu s-a parti­
cularizat, nu şi-a spus cuvintul, deşi, cifric, în datele planului ritmic de producţie, 
stăm "oarecum b ine" : se joacă îndeobşte piese originale, sint destul de multe 
premiere absolute, se reprezintă clasici români şi străini, se difuzează titluri noi 
din dramaturgia occidentală şi a ţărilor socialiste. Aşadar, în parametrii produc­
ţiei globale, se mportează cifre mulţumitoare, bifîndu-se conştiincios sarcinile asu·· 
ma te ; dar, "pe sortimente" ,  ca să împrumutăm limbajul economiştilor, cum stăm ? 
La un inventar al valorilor - criteriu fundamental al producţiei materiale, şi cu 
atît mai mult al celei spirituale - cifrele nu pot compensa insatisfdcţiile estetice, 
ia r rapoartele, aşa-zi.� sati.�făcătoare, nu se pot substitui bucuriei creaţiei, fru­
museţii jocului teatrul, bogăţiei ideilor artistice. - într-un cuvînt, raţiunii de a fi 
a Teatrului. Cu intristare şi cu oarecare ingrijorare recunoaştem că, deocamdată, 
valorile acestui an teatral se lasă aşteptate : nu a fost reprezentată, şi nici nu 
ştim să se afle în pregătire, piesa de vîrf a dramaturgiei lui D. R. Popescu, Stu­
diul osteologie al unui schelet de cal. . . ,  creaţie memorabilă a unei conştiinţe scriito­
riceşti profund angajate faţă de istorie şi de destinul poporului ; nu s-a dat cut,e­
nita greutate scenică, şi nici strălucirea satirică meritată, ultimei comedii asana­
toare a lui Teodor Mazilu, Mobilă şi durere ; nu se joacă şi nici n-avem ştire să 
fie în repetiţii v1·eunul dintre textele de incontestabilă t:aloare, tipărite, în ultimii 

-----+ 

telex-H teatrul�·.telex-" teatrul��. telex-, , teatrul� � 

(Continuare din p. 22) 

La Colocviul republican al 
criticilor de teatru, Ion Co­
cora a depus o febrilă acti­
vitate închinată revistei 
"Tribuna" .  Folosind toate 
metodf.'le, inclusiv farmecul 
personal, a realizat şapte­
zeci şi opt de abonamente 
- e drept, trimestriale ! -

pentru "Tribuna" . e După 
ce a participat, culegînd 
aplauze, la Festivalul in­
ternaţional de teatru pen­
tru copii de la Mistelbach 
(Austria), Teatrul pentru 

copii şi tineret din Iaşi 
p1·egăteşte Povestea oraşu­
lui fără iubire de Le v 
Ustinov. e Aflăm, din ca­
taloagele editurilor, despre 
o sumedenie de cărţi pri­
vitoare la teatru care vor 
apărea în anul 1980. Ast­
fel, Editura "Facla" va pu­
blica "Repertoriul acelor 
ani" de Stelian Vasilescu, 
volum de istorie teatralii. 
Editura "Meridiane" anun­
ţă următoarele volume de­
spre teatru : "Actorul şi 
vîrstele teatrului româ­
nesc;' de Simion Alte­
rescu ; "Teatru fără sec-

nă" de Horia Barbu Opri­
şan ; "Omul teatrului po­
etic" de Zamfira Popescu. 
Editura "Junimea" anunţă 
volumul "Teatrul obiecte­
lor" de Paul Cornel Chi­
tic. Editura "Dacia" are in 
pregătire "Dramaturgi ro­
mâni de azi" de Ion co­
cora, "Antologia piesei ro­
mâneşti intr-un act" 
vol. II. alcătuită de Valentin 
Silvestru, şi "Actorul şi tea­
trul" de George Motoi. e 

(Continuare în p. 86) 
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ani, atit in revista noastră, cit şt m altele, lăsîndu-se astfel să se ri.�ipească o pre­
ţioasă zestre de literatură dramatică. Să dăm exemple ? Le-am înşirat de prea 
multe ori, in conclavuri de breaslă şi î.n scris. Ne uimeşte cu cită uşurinţă apar 
pe a vizierele teatrelor distribuţii la sumedenie de incropeli, pasămite dramatice, 
la însăilări dialogate pe teme conjuncturale, in timp ce piese importante - ce-i 
drept, dificile, inaugurind direcţii in prospectarea cimpului actualităţii, modelind 
materinlul dramatic potrivit unui limbaj teatral innoitor, continind mai multe 
întrebări decit 1·ăspunsuri şi neocolind conflicte dure - rămîn in continuare intre 
coperţi şi în mape. Zguduitoarea dramă Ingerul bătrîn de Al. Sever, eseurile dra­
matice pe teme de i.�torie ale lui Paul Anghel, piesele lui Paul Cornf'l Chitic, 
a tit de original.e şi dense in semnificaţii, iradiind patosul teatrului poli­
tic. dramaturgia de morat•uri a lui Paul Evemc, scrierile de inspi­
raţie filozofică ale lui Dumitru Solomon, şi cite şi mai cite... Avem o bogată, 
diversă, substanţială recoltă dramaturgică, pe care teatrele o ocolesc cu tenacitate 
şi cu o indiferenţă întrucîtt>a mascată de aparenţa îndeplinirii planului tematic ... 

Dacii aşa stau lucrurile, la acest capitol fundamental al programului sau 
repertoriului fiecărei scene, ce jucăm din alte literaturi ? S-ar zice că piese sem­
nate de nume prestigioase ale teatrului francez, englez, american, vest-german, 
clasici de renume cu titluri, pentru noi, inedite. Aşa să fie, oare ? De pildă, e 
important pentru publicul nostru să vadă Idioata (Teatru l "Nottara" ), piesă dintre 
cele mai slăbuţe, o "cădere" - cum a categorisit critica franceză această neîn­
semnată scriere a lui Marcel Acha1·d, a.� al unui Bulevard azi demolat ? Sau 
Peţitoarea (Teatrul de Comedie), altă lucrare cu iz de naftalină, din bibliografia 
unui scriitor american reputat precum Thornton Wilder, dar preţuit pentru cu 
totul alte scrieri... Este prioritară, pentru cultura teatrală a spectato1·ilor noştri, 
Maşina infernală \lnfernalul mecanism, cum sună titlul, in traducere) de Cocteau 
(Teatrul Naţional din Bucureşti) - piesă incontestabil subtilă, compunere drama­
tică de un rafinat eclectism, calităţi mai greu de sesizat pentru un public ce nu 
prea cunoaşte sursele de referinţă, şi cu atit mai puţin aluzftle la o anume reali­

tate literară, de care e împănat textul, deci, nu poate gusta parodia ? Dacă spec­
tacolele respective ar fi dezvaluit o idee regizorală, un gînd creator, sau ar fi 
prilejuit actorilor o creaţie, un rol memorabil, am fi înţeles (poate) raţiunea 
acestor "lansări" , aşa, însă . . .  

Nici din dramaturgia actuală a ţărilor socialiste, care ne preocupă cu pre­
cădere, nu alegem lucrarile cu adevărat reprezentative, exemplare prin reflec­
tarea unei imagini cit mai exacte despre această lume, structurată pe legi calitativ 
noi, apte să depună mărturie despre probleme tipice convieţuirii într-o societate 
fără clase antagoniste, dar caracterizată prin alte coliziuni ! Infidelitate conjugală de 
Leonid Zorin (Teatrul "Bulandra") sau Lecţia de engleză de Nataşa Tanska (Teatrul 
Foarte Mic), în ciuda unor calităţi de scriitură şi a unei doze de inedit compozi­
ţional, sînt, în egală măsură, mostre de literatură periferică, irevocabil minoră, 
inspirate din nesecatul izvor al situaţiilor tipic bulevardiere, triunghiul conjuga! 
fiind forma dominantă, in această plată geografie spirituală. 

După ce ne-am intrebat ce jucăm (titlurilor amintite le mai putem adăuga 
sumedenie de alte scrieri dramatice nereprezentative pentru ariile culturale din 
care provin), o altă înt.1·ebare legitimă este : cum jucăm ? Şi aici, răspunsurile 
stag·iu1di sînt, destule, nesatisfăcătoare. 

Titluri inedite şi interesante din literatura prezentului, produsă pe alte 
meridiane, nu s-au fixat în atenţia opiniei publice din pricina unor nerele­
vante transpuneri scenice. Totul in grădină de Ed. Albee, rechizitoriu aspru al 
moravurilor aservite banului, se înfăţişează, în ciuda unei distribuţii judicioase, 
intr-o transpunere scenică mediocră, ca un simplu fapt divers, reducindu-i-se 
din valoarea semnificatiilor. Afară, în fata uşii de scriitorul vest-german W. Bor­
chert (Teatrul Naţional din Cluj-Napoca), piesă cu un pronunţat caracter anti­
fascist, Paznicii de noapte de Stratis Karras (Teatrul Naţional "Vasile Alecsandri" 
din Iaşi), dramă inspirată din realităţile Greciei contemporane, Vînittoarea de raţe, 
remarcabila dramă postumă a lui Al. Vampilov (Teatrul de Stat "Mihai Emi­
nescu" din Botoşani), toate - repetăm - opere ale zilei de azi, sau clasica şi 
prea puţin cunoscuta piesă Minunatul principe de Lope de Vega (Teatrul Muni­
cipal din Ploieşti), au trecut pe scenele stagiunii fără să lase urmele aşteptate 
şi sci s tîrnească ecoul dorit. 

Absenţa evenimentului, a spectacolului important nu se resimte doar in 
Capitală, ci pe întreaga noastră hartă teatrală. Exemple ? Teatrele din Piatra 
Neamţ, Constanţa, Ploieşti, altădată producătoare de spectacole efervescente, în 
această primă parte a stagiunii aproape că nici n-au bătut gongul la o premieră 
adevărată ... 

... Dar mai nvem in faţă o jumatate de an teatral. Deocamdată, nu tragem 
concluzii. 
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PIESA ROMÂNEASCĂ ÎN PREMIERĂ ABSOLUTĂ 

TEATRU L  .. VICTOR ION POPA" 
D IN BIRLAD 

I LUZIIl OPTICA 
sau 
SPIRITUL 
MIC-BURGHEZ, 
cino oil 
in CLOCOT 
de Dumi tru Solomon 

Data premierei : 1 decembrie 1919. 
Regia : CRISTIAN NACU. Sce­

nografia : DELIA IOANIU. 
Distribuţia : TITOREL PATRA­

ŞCU (Nelu) : AUREL IONESCU 
(Artur) ; ELENA ŢUŢULAN (Tc­
reza) ; GABRIEL CONSTANTI­
NESCU (Orcst) ; VALY MIHALA­
CHE (Pia) ; MIRELA IONESCU 
(Mini). 

Iluzia optică, noua comedie a lui Du­
mitru Solomon, îşi propune cercetarea 
unor "dezacorduri" ,  stridente adesea, de­
tectabile în existenţa cotidiană, între sta­
diul de evoluţie a lumii contemporane şi 
nivelul moral, psihic al fiecărui individ, 
între problemele, întrebările majore ale 
vieţii, şi miiruntele noastre "probleme" . 
Spi ritul mic-burghez dă în clocot (cum 
spune titlul) atunci cind posibilitatea sa 
de înţelegere e depăşită, atunci cînd îşi 
simte propria neconcordanţă cu lumea, 
cu ritmurile ei. "Dă in clocot" pentru cii 
nu ştie să se adapteze, pentru că nu are 
vocaţia împliniri i ,  a creşteri i .  Divorţul 
d intre mediu şi individ, dintre conţinutul 
nou al existenţei şi  formele ei vetuste, 
anchilozate, nu este urmărit in implica­
tiile sale tragice, ci exclusiv din exterior, 
din unghiul în care imaginea manifestări­
lor ce-l exprimă apare grotesc-umoristi-

că. Personajele ridiculizate de autor pen­
dulează intre inofensiv şi ofensiv ; furia 
lor e derizorie, considerată Ia scara u ni­
versului, dar poate fi distrugătoare, în­
lăuntrul sferei ei de acţiune. Tema n i  se 
pare interesantă, deosebit de fertilă ca 
posibilităţi de interpretare într-un text 
dramatic. Şi, totuşi, piesa lui Dumitru So­
lomon nu este o reuşită deplină. Atacul 
împotriva conformismului,  a convenţio­
nalismului se duce cu arme, şi ele, destul 
de convenţionale. Nu li psesc momentele 
bine construite, replicile inteligente, spi­
rituale, dar, în ansamblu, textul păcătu­
ieşte prin rigiditate în articularea idei­
lor, prin l ipsa - mai corect, prin i nsu­
ficienţa - unor puncte de relief. Im­
binarea dintre planul real şi cel meta­
foric nu este organică, mesajul e adesea 
alterat prin tonul oarecum pedant, de 
"demonstraţie" . 

Montarea realizată de Cristian Nacu a 
urmat cu fidelitate spiritul textului, ast­
fel încît reuşitele şi nereuşitele piesei sînt 
definitori i şi pentru spectacol. Se încear­
că, se propun mai multe "game" de co­
mic, de la cel inspirat din teatrul absur­
dului la cel de tip scheci, şi această in­
decizie este păgubitoare pentru unitatea 
spectacolului. Montarea nu este un eşec 
artistic, dar nici un succes ; Cristian Na­
cu e un vechi şi serios profesionist şi 
toate observaţiile formulate de noi trebuie 
înţelese pornind de la această premisă. 

Sub rezerva amintitei l ipse de unitate 
stilistică, interpretarea se recomandă, to­
tuşi, pri n cîteva reuşite. Trebuie men­
ţionat, în primul rînd, numele lui Tito­
rel Pătraşcu, autor al unui portret scenic 
viguros, complex, bine "acidulat" , men­
ţinut cu grijă la graniţa şarjei. Contribu­
ţia ·scenică a lui Aurel Ionescu se remarcă 
printr-o exactă apreciere a rolului per­
sonajului său în structura textului, pri n­
tr-o creionare discretă, dar expresivă, cu 
o bună dozare a efectelor comice. Mi rela 
Ionescu şi Valy Mihalache, în rolurile 
celor două soţii, au evoluţii meritorii, cu 
momente ce se reţin, dar şi cu tentaţia, 
nu totdeauna reprimată, de a îngroşa ex­
cesiv latura umoristică. Artificială, de o 
supărătoare stereotipie a gesturilor şi 
a intonaţiilor, interpretarea Elenei Ţuţu­
lan. Un rol bine construit, dar destul de 
monoton, cel al lui Gabriel Constanti­
nescu. 

Foarte i nteresant, generos ca posibili­
tăţi, decorul imaginat de Delia Ioaniu, 
dar, din păcate, insuficient folosit in 
spectacol. · 

Cristina Dumitrescu 
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AL TE PREMIERE 

TEATRU L  NAŢIONAL 
DIN BUCUREŞTI 

INFERNL\LUL 
MECL\NISM 
de Jean Cocteau 

P.ata premierei : 28 noiembrie 
1979. 

Regia : MIHAI BERECHET. De­
corurile : GEORGE WAKHEVITCH. 
Costumele : JEANNE RENUCCI. 
Traducerea : N. CARANDINO. 

Distribuţia : CARMEN STANE­
SCU (Jocasta) ; SILVIA POPOVICI 
(Sfinxu)) ; VALERIA GAGEALOV 
(Femeia din Teba) ; AIMf:E IACO­
BESCU (Antigona) ; MIHAI NICU­
LESCU (Oedip) ; DAMIAN CRIŞ­
MARU (Tiresias) ; CONSTANTIN 
DINUI,ESCU (Creon) ; ALEXAN­
DRU HASNAŞ (Ciobanul lui La­
ios) ; IULIAN NECŞULESCU (Vo­
""a) : OVIDIU MOLDOVAN (Sol­
datul) ; GABRIEL OSECIUC (Tî­
nărul soldat) ; DOREL IACOBESCU 
(Anubis) : ALEXANDRU HASNAŞ, 
CONSTANTIN RAUŢCHI (Şeful) : 
El\UL MUREŞAN (Vestitorul din 
Corint). 

Soli citînd pe cei mai � lrMuc i ţ i scri i tori 
�i art i � t i ,  pre- şi po�t- rrcu d i c n i ,  povestea 
lu i Ocdip îşi pierde în tr-adevftr, ca temă, 
obîrşia în negura cosmogonică a vremuri­
lor : Gcea dftdea naştere lui Uranus, cu 
care zftmislea, apoi. mai mulţi copii,  unul 
d i n t re acest i a ,  Cronos. îşi orbea tatăl şi 
devenea sti\pînul Un i versulu i . Homer cu­
noaşte deja o azi pierdută Oedipodie. iar 
du pi\ Cei şapte contra Tebei a l u i  Eschil, 
Sofocle toarnft în bronzul nemuri rii  tm­
gedia omului gata de orice jertfă spre a 
rlobinrli cun oaşterea, lamură a i dealuri ­
lor socraticc înălţată p e  seninele creste 
de umanism ale secolului lui Pericle. 
Seneca, în lumea decadentei I mperi ului 
roman, Corneille şi  apoi Voltai re, inzes­
trîndu-şi, amîndoi, tragedi ile cu cite un 
conflict erotic secundar, menit a i m pre­
siona d an telata sensi bi l i tate a contem­
porani lor lor, Hugo von Hofmannsthal, 
în 1 9 0.5, cu al său Oedip und die Sphinx, 
artificios şi proclamind, cumva, intr-un 
moment de criză a valorilor, un fel de 
glol"ifi care a incestului (sîntem la cîţiva 
ani de la apariţia "Şti i nţei viselor" ) ,  
Andre Gide, c u  u n  Oedip p c  care desco­
perirea adevărului are rolul de a-1 do­
bori dintr-o prea proastă trufie, Eliot, 
Pavese şi, în lumea filmului, Pasoli ni, ia­
tă numai cîteva semnături sub care, pe 
cele mai diverse voci ş i  în cele mai felu­
rite modalităţi, străvech i u l  m i t  a răspuns 
gustului şi problemati ci i  momentului is­
toric. Cam în aceeaşi vreme cu autorul 
PiPniţelor Vaticanului, şi anume în \ 927, 
i mpresionat, poate, şi  de năprasnica 
moarte, în acel an, a Isadorei Duncan, 
strangulată, p recum Jocasta în piesa 
noastră, de propria-i eşarfă roşie prinsă 
în spiţele unei roţi de automobil rulînd 
în plină viteză (aşadar : Maşina infernală 
şi nu Infernalul mecanism !), Cocteau 
concepe o primă formă a viitoarei sale 
drame şi anume Ii bretul unui oratoriu 
Oedip al compozitorului Igor Stravinski. 

Scrisă în 1932, piesa prezentată azi de 
Naţionalul bucureştean vede luminile 
rampei în premieră absolută in 1934, l a  
teatrul lui Louis Jouvet. ln versi unea l u i  
Cocteau, povestea dramatică începe din­
tr-un moment anterior chiar străvechilor 
Oedi podii, cu o seară pe meterezele Te­
bei, unde bîntuie fantoma lui Laius, act 
scris în cel mai spiritual stil de rafinată 
pastişă (curteni i  îşi vorbesc cu "Monsei­
gneur" şi "Madame " ,  regina are un ac­
cent străin, ,.ca toate fetele regeşti " ,  
înainte d e  a cădea pradă geron tofil i ei lui 
Oerlip, Jocasta practică, ea însăşi, o pe­
dofil i e  aproape n i mfomană etc.), cultivat, 

Carmen Stănescu (Jocasta) şi Mihai 
Niculescu (Oel(ip) 
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ani de zile după Offcnbach, intr-un Paris 
unde acelaşi Jouvet juca in Amphitrion 
38 sau Războiul Troici..., iar scenele de 
, .vi aţă cotidiană" a antichităţii erau atit 
de magistral şi elegant fixate in cartea 
pe care o scria Carcopino. Iar cumplita 
infruntare dintre erou şi monstrul cu cap 
şi sini de femeie, cu corp de leu şi ghea­
re de vultur, e şi ea tratată în aceeaşi 
manieră : Sfinxul, sau, ca să-i zicem şi 
noi ca nemţii şi elinii, unde cuvintul e 
feminin, Sfinxa, e sătulă de sînge şi, 
nedisplăcindu-i (ca şi altor zeiţe şi semi­
zeiţe) frumosul muritor, se poartă cu el 
ca şi cum ar fi un oarecare tînăr chipeş 
din Teba, ii ,.suflă" răspunsul la ghici­
toare şi, aşa e jocul, piere, cînd Oedip -
nu, cum ştim, datorită minţii lui isteţe, 
ci din buna graţie a unei femei - rosteş­
te fatidicul răspuns. Ingrat, însă, şi cîtuşi 
de puţin fidel, muritorul .,trece peste ca­
davre" (in speţă, nu trece, şi-1 aruncă pe 
umăr) şi goneşte spre marele său ţel de 
glorie şi putere : regatul şi regina Jocasta 
(de fapt, o biată plebeiană, faţă de au­
gusta lui protectoare !), ţel care il va 
aduce, vai, la suprema nefericire. O noap­
te de nuntă bîntuită de spectre şi fan­
tome şi, în sfîrşit, actul al IV-lea (după 
17 ani de convieţuire) readuce piesa lui 
Cocteou in făgaşul sofocleic, la registrul 
tragic şi la finalul îndeobşte cunoscut, 
încheindu-se cu cîteva replici de cădere 
de cortină, în care, cu plăcere şl• cu pro­
fundă emoţie, ne reintîlnim cu autenticul 
poet şi prieten al poeţilor care a fost 
Jean Cocteau. 

Aflate la dispoziţia nenumăratelor ge­
neraţii de spectatori, capodoperele clasi­
cismului sînt şi de aceea capodopere pen­
tru că se lasă, in faţa fiecăreia dintre zi­
sele generaţii, privite din noi şi fecunde 
unghiuri de vedere. (Nu zicea ·Aristotel 
·că tragedia nici n-are nevoie de actori, 
n-are, adică, socotim noi, nevoie de o 
intrupare concretă, ideile, mesajul ei in­
trupindu-se singure in fiecare, potrivit 
conştiinţei sale istorice, personale etc. !) 
Dacă, insă, mesajul originar al unei ca­
podopere a antichităţii e în stare, poate 

-cu unele eclipse, să străbată mileniile, 
.,viziunile" "contemporane" asupra ei -

·şi aceasta e valabil şi pentru alte .,vi­
ziuni contemporane" , asupra altor capo­
dopere decit Oedtp -, chiar strălucind 
de orbitoarea lumină a succesului "in 
·contemporaneitate" , sînt (nu fiindcă, ştiu 
·eu, drama puterii n-ar fi la fel de eternă 
-şi de zguduitoare ca şi tragedia cunoaş­
terii şi nu fiindcA, in eluda impozantei 
lor staturi artistice, nici Voltaire, mc1 
Cocteau şi nici alţii nu ating dimensiuni-
1e titanice ale protopărintelui urgisitului 
rege al Tebei) iremediabil tributare toc-

mai efemerului acestei ,.contemporanei­
tăţi" .  Şi aşa se face că, în vreme ce ni­
meni, sau mai nimeni, nu mai citeşte sau 
nu se mai încumetă să joace Oedip-ul 
lui Corneille sau al lui Hofmannsthal, 
Oedip-ul lui Sofocle trăieşte pînă în zile­
le noastre. Aşa se face că nici Maşina 
infernală, de�i a cunoscut, la timpul său, 
un remarcabil succes, nu mai cucereşte 
astăzi un public care nu mai e cel al 
Parisului anilor treizeci. Dacă Mihai Be­
rechet a ales-o spre a cîştiga un rămăşag 
de vi rtuozitate regizorală, în alternarea 
stilului de joc şi în specularea a ceea ce 
el însuşi numeşte, in programul de sală, 
.,o splendidă lucrare eteroclită" , trebuie 
să spunem că 1-a cîştigat. Artizanul ră­
mîne însă dator omului de teatru şi de 
cultură care e acelaşi Mihai Berechet 
şi care n-a ştiut să se apere de chemări­
le înşelătoare ale unui text literar (ur­
mat, dealtfel, cu chiar prea lăudabilă 
fidelitate : spectacolul ar fi fost, poate, 
mai puţin fastidios dacă se mai .,filau " ,  
bunăoară, lungile monoloage ale Sfinxu­
lui, din actul II) încă rezistent la lectură, 
capabil să producă, nu ne îndoim, ade­
vărate voluptăţi de măiestrie artistică in­
terpreţilor, dar incapabil să treacă rampa, 
pînă la spectatori. 

O Jocastă tînără şi cochetă ne-a oferit 
Carmen Stănescu, cu discretă apetenţă 
pentru comedie, în primele acte, spre 
a-şi arăta, apoi, adevărata măsură în ac­
tul final şi în special în ultimele scene, 
unde fiorul tragic a fost unul real ; foar­
te bună, Silvia Popovici, în Sfinx, un fel 
de tînără sub a cărei condiţie de damna­
tă străbate, şăgalnic şi frivol, pofta de 
viaţă, întruchipată cu haz, farmec şi bun­
gust ; depăşit de rol, Mihai Niculescu, in 
Oedip, care a rămas doar un personaj 
.,eteroclit" , după cum lipsit de articula­
tia unei personalităţi a rămas Damian 
Crîşmaru, in Tiresias. Au mai jucat : Va­
Ieria Gagealov (Femeia din Teba), Dorel 
Iacobescu (Anubis) şi alţii. 

Frumoasele decoruri (mai cu seamă 
cel din actul II) ale lui George Wakhe­
vitch (Franţa), elegantele costume ale 
Jeannei Renucci (Franţa) şi muzica, inspi­
rată şi congtuentă, deşi prea abundentă, 
a lui H. Mălineanu au contribuit să-i 
confere .Mecanismului tot atitea calităţi 
de experiment reuşit, dar vrednic să fi­
gureze doar ca un venerabil exponat 
într-un muzeu al spectacolelor Teatrului 
Naţional din Bucureşti. 

Radu Albala 
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TEATRU L  , . NOTTARA" 

CORIOLL\N 

de Shakt!spea re 

Data premierei : 10 decembrie 
1979. 

Rcl;'ia : DINU CERNESCU. Sce­
nografia : OCTAVIAN DIBROV. 
Mişcarea sccnică : MIHAELA ATA­
NASIU. Muzica : ŞTEFAN ZOR­
ZOR. Traducerea : DRAGOŞ PRO­
TOPOPESCU. 

Distributia : ION DICHISEANlT 
(Coriolan) ; GILDA MARINESCU 
(Volumnia) ; CATRINEL PARA­
SCHIVESCU (Virgilia) ; ION PU­
NEA (Cominius) ; TONY ZAHA­
RIAN (Titus Lartius) ; VAL SAN­
DULESCU (Menenius) ; DORIN 
VARGA (Sieinius) ; EMIL HOSSU 
(Brutuo;) ; MIRCEA JIDA (Primul 
soldat roman) ; VALERIU PREDA 
(Al doilea soldat roman) ; VALEN­
TIN TEODOSIU (Cetăţeanul 1) ; 
CONSTANTIN GURIŢA (Cetăţea­
nul II) ; VIOREL COMANICI (Ce­
tăţeanul III) ; NAPOLEON CREŢU 
(Cetăţeanul IV) ; VASILE LUCIAN 
(Cetăţeanul V) ; VASILE LUPU 
(Cetăţeanul VI) ; GRIGORE CON­
STANTIN (Cetăţeanul VII) ; ŞTE­
FAN SILEANU (Tullus Aufidius) ; 
YALERIU ARNAUTU (Primul se­
nator voise) ; GEORGE PAUNESCU 
(Al doilea senator voise) ; DORIN 
MOGA (Adrianus). 

Există multe car, mai lesnicioase sau 
mai anevoioase, pe care le poate străbate 
un regizor pentru a-şi impune numele, 
pentru a dobîndi notorietate, pentru a 
atinge gloria. Privind atent viaţa teatra­
lă, observăm obstinaţia unora de a polemiza 
permanent cu tradiţia, încercînd să-şi în­
suşească mijloace de exprimare novatoare, 
după cum observăm consecventa altora 
în preluarea cuminte a soluţiilor care n u  
comportă riscul eşecului. Sînt două din­
tre direcţiile principale pe care se mer­
ge. Mai sînt nenumărate căi mărunte ca­
re nu duc nicăieri, potecuţe care se în­
fundă. Destui regizori care atacă pieptiş 
şi obosesc degrabă. Destui alţii care se 
aliniază resemnati în cohorta, şi aşa nu­
meroas<i, a perfectei mediocrităţi. 
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Dinu Cernescu are o cale proprie. Adu­
nind destuli1 cx peri enţi1 pt>ntru a-şi putea 
cldini un program, acest rPgizor·, de nu­
melc ci1ruia se leagă spPctacole impor­
tante ale teatrului rom[mcsc contC'mpo­
ran, spectacole striJlucite, dar şi eşecuri. 
arc orgoliul profesiei sale. El ştie cft 
nimic trainic nu se dobîndeşte prin com­
promisuri. Iar pericolul compromisului se 
naşte odată cu alegerea piesei. Dinu Cer­
nescu este, azi, un regizor impor·tant, în 
primul rind pentru că spectacolele sale 
se edificii pe temelia traini c[! a unor ope­
re importante : Măsură pentru măsură, 
Hamlet, Timon din Atena, acum Corio­
lan. 

De ce nu în teatrul său, Giuleşti ? De 
ce nu cu aceeaşi trupă de in terpreti, ca­
re sii-1 urmeze in programul lui ? latit 
întrebări cărora nu le gi1sesc răspunsul. 
Dar, este mai important acum acest riJ­
spuns, rkcît constatarea că destui regi­
zori se cheltuiesc in nimicuri ? Ci1, în loc 
să se împli nească în spectacole măreţe, 
folosind neobosit tot ce, generos, poate 
oferi dramaturgia l umii, se bat cu mori 
de vînt ? 

La "Nottara" ? Foarte bine, dacă acolo 
găseşte regizorul înţelegere, foarte bine, 
dacă acest teatru e deschis năzuinţei lui 
Dinu Cernescu de a îmbogăţi, îmbogă­
ţindu-se, experienţa noastră în spectaco­
lul shakespearean, încă restrînsă, încă 
săracă. La "Nottara" ,  fie şi numai pentru 
Ion Dichiseanu, acest actor care a ince­
tat, slavă cerului, să fie frumosul trupei 
şi devine, tot mai convingător, un inter­
pret de înalt suflu tragic. Aşadar, Corio­
lan, tragedie de Shakespeare, la Teatrul 
"Nottara" ,  în regia lui Dinu Cernescu, 
avindu-1 ca i nterpret al rolului titular 
pe Ion Dichiseanu, în scenografia lui Oc­
tavian Dibrov, cu ilustraţia sonoră sem­
nată de Ştefan Zorzor şi cu mişcarea sce­
nică realizată de Mihaela Atanasiu. l-am 
enumerat pe colaboratorii lui Cernescu 
pentru a reaminti că regizorul şi-a con­
stituit nucleul statornic al unei echipe. 
Coriolan, această tragedie cu un destin 
aparte, rar de tot reprezentată, interpre­
tată de teoreticieni în felurite şi contra­
dictorii chipuri, ea însăşi contradictorie 
pînă la derută. Ce este Coriolan ? Un 
viteaz comandant de oşti pe care poporul 
nu-l merită ? O victimă a orgoliului ? Un 
trădător ? Ar fi prea simplu. Un militar 
care nu se pricepe la politică ? Da, dar 
nu numai atit. Din punctul de vedere al 
lui Dinu Cernescu, eroul de la Corioli 
plăteşte cu viaţa pentru că şi-a trădat 
patria, s-a ridicat impotriva cetăţii sale, 
alăturîndu-se duşmanului. Regizorul cro­
ieşte drum drept ideii sale - altminteri 
limpezi, altminteri cuprinsă în tragedia 
shakespeareană - cam în felul în care 
s-a rezolvat dificila problemă a nodului 
gordian. Pornind de la opiniile lui Jan 
Kott (pe care le abandonează curînd, şi 
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"Coriolan" pe scena Teatrului "Nottara" : o imagine scenică de mare 
plastlcltate 

bine face), Dinu Cernescu opune plebei, 
reprezentantă a democraţiei romane, în 
forma sa crudă, primară, trufia neîndu­
plecată a patriciatului. Opoziţie, atunci, 
în îndepărtata vreme evocată de Plutarh, 
in timpul lui Shakespeare, ca şi în zilele 
noastre, de neîmpăcat. Această opoziţie 
nu poate avea decît un singur deznodă­
mînt. In cazul nostru, pieirea lui Corio­
lan. In fapt, Coriolan piere, începe să 
piară, odată cu izgonirea lui din cetate. 
Alăturarea lui volscilor e începutul unei 
morţi lente. Injunghierea lui concretizea­
ză într-un fapt situaţia creată cu multă 
vreme înai nte. Nu cred că Marius Ro­
bescu (în "Luceafărul")  e îndreptăţit să 
afirme că plebeii sînt înfăţişaţi ca o 
ceată de estropiaţi jegoşi. Starea lor jal­
nică, rezultată din indelungata înfome­
tare la care sînt supuşi, nu anulează for­
ţa pe care ei o reprezintă ; şi care se 
dovedeşte destul de puternică pentru a-1 
exila pe Coriolan, ca şi pentru a-i sanc­
ţiona pe patricieni. Plebeii sînt, în vizi­
unea lui Cernescu, ceea ce însuşi Shake­
speare îi numeşte : cetăţeni ! (Aşa cum, 
dealtfel, remarcă şi Marius Robescu, re­
ferindu-se la text, nu la spectacol.) Pînă 
aici, lucrurile sînt limpezi. Cernescu a 
tranşat nemilos în favoarea demonstraţiei 
sale, îndepărtînd din textul operei tot 
ce i se părea nebulos ori născător de 

confuzii, de ambiguităţi. Dar, mă întreb, 
a făcut-o întotdeauna cu destulă înţelep­
ciune, sau, măcar, cu prudentă ? Cred că, 
înlăturînd învelişul filozofic al piesei, oco­
lind dezbaterea politică, ea însăşi încăr­
cată de dramatism, a izbutit să dea con­
tur spectacolului, dar 1-a lipsit, din por­
nire, de relief. Limpezi, dar şi simplifi­
cate, lucrurile se petrec în spectacol la 
nivelul faptei, al acţiunii propriu-zise, 
aproape la fel ca în tragediile shake­
speareene repovestite de Charles şi Mary 
Lamb. Personajele suferă şi ele de pe 
urma acestei operaţii .  Patricienii Sicinius 
şi Brutus (Dorin Varga şi Emil Hossu) 
au o singură, meschină trăsătură de ca­
racter. Agrippa, acest politician şi filozof 
al oportunismului, e văzut la dimensiuni 
mărunte (poate şi datorită interpretării 
lui Val Săndulescu). Volumnia - rol re­
strîns la scena înduplecării lui Coriolan 
- pare un alergător pornit în cursă fără 
prealabila încălzire. 

Am mai avut prilejul să-i reproşăm lui 
Dinu Cernescu tendinţa de simplificare, 
nu mai departe decît la Timon din Ate­
na. O facem din nou, convinşi că acest 
remarcabil om de teatru este destul de 
matur, dar şi încă destul de tînăr pen­
tru a-şi dori propria-i desăvîrşire. Nu ştiu 
cum arăta spectacolul său cu acelaşi text, 
pus în scenă acum doi ani în Olanda. 
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Coriolanul sit u  de azi şi de a i c i  este demn 
de tot i n teresul. ln ciuda ampulftrilor 
masive din text.  ln ciuda unor i nterpnc.­
tftri  neacoperite, sau chiar •·atate, cum 
e cazul Gildei Mari nescu. Tn ciuda costu­
melor simplificatoare a l e  scenografului  
Octavian D ibrov. Dar,  pentru opţiunea re­
pertoriali't ; pentt·u mişcarea maselor, sa­
vant concepută ; pentru monumentalita­
tea întregul u i  ed ificiu ; şi ,  mai cu sea­
mă, pentru îndrăzneala (ea însăşi u n  act 
de creaţie) de a-i prilejui lui Ion Dichi­
seanu o i n terpretare strălucită, o creaţie 
aproape fără cusur, o afirmare care i se 
cuvenea,de multă vreme, acestui actor. 

Virgil Munteanu 

TEATRUL "BULANDRA" 

INFIDELITL\TE 
CONJUGL\Lil 

de Leonid Zorin 

A u  trecut trei l u n i  ş i  j umătate de la 
începutul stagiunii. Toate teatrele au dat 
cîte o premieră sau mai multe ; Teatrul 
"Bulandra" , nici una. Cu cîteva zile îna­
inte de a trece pragul spre anul '80, iată, 
primim o invitaţie şi la prima manifesta­
re artistică a echipei de la "Bulandra" : 
premiera piesei lui Zorin Infidelitate 
conjugală. 

Scrisă cu doi ani în urmă şi intrată 
în repertoriul teatrelor sovietice ( "Vah­
tangov" , la Moscova, şi Teatrul Academic 
de Comedie din Leningrad) sub titlul 
Minciuna, noua piesă a lui Zorin poartă 
pecetea aceluiaşi bun cunoscător al su­
fletului omenesc. Pe fundalul unei serbe­
de existente provinciale, dominată de plic­
tis şi rutină, eroii din Infidelitate con­
jugală încearcă şi ei, in felul lor, să-şi 
caute fericirea. Setoşi de senzaţional, dor­
nici de aventură, ei vor, cu orice preţ, 
să iasă din banal, din cotidian. Aflată 
la odihnă pe malul mării, in Crimeea, 
Zara Petrovna se îndrăgosteşte, "la o 
coadă" , de textierul de muzică uşoară 
Valetov. Din schimbul cîtorva replici, ea 
işi confecţionează o "dramă de adulter" . 
in care îi implică, pe rind, pe toţi cetă­
ţenii u d,ei, în frunte cu soţul ei. Arka:l : 
Serghee"ici Rafaelev. Acesta acceptă jocul, 
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intrel.[u·i nd în aceasl[t pscudodramft con­
j ugal[t un pri l ej d e  a se •·id ica si el de­
asupra med iocri ttt ( ii , a p<-trind in ;Jchi i co­
l eg i l o r  în pnsl urtt de spiri t superi or, cat·e 
i n t elege şi iarl<L . 

Ftt rft ambi t i i  de originalitate (regăsim 
ecouri din nuvclist ica lui Cehov, mo­
tive din Vampi!ov), autorul îşi propune -
pe calea acestei comedii de factură mai 
degrabă vodevi lescă decît sati rică - să 
atace falsificarea trăirilor, sechelele de 
bovarism (de fapt, bovarism i n vers, 
aici),  rezultate d i n  superficiala asimilare 
a repcrelor culturale. Lumea piesei e o 
lume de velei tari, al căror ideal estetic 
e kitsch-ul absolut ; în ochi i  lor, aven­

tura extraconjugală, departe de a fi con­

damnabil[t, apare ca u n  act de curaj, ca 
o atitud ine romantică. Comedi a  abundă 

în situaţii amuzante, în replici de duh, 
dar conţine şi judicioase observaţii  de 
comportament moral, are viaţă şi adevăr. 

Faptele sîn t privi te cu o i ronie nu lipsită 
de o undă de îndu ioşare. Creionarea uşor 

caricaturală a lumi i care populează mi­
cuţa urbe Pokrovsk - lume alciituită din 
dentiste romanţioase, funcţionari tipicari ,  

mărunţi profesori d e  li  tera tură, notari, 
bibliotecari, d i ri j ori  de cor, crai nici la 

staţia de amplificare, pentru care poetu l  

de mîna a şaptea Gleb Alexeevici Vale­

tov reprezintă un idol - este, implici t, 

o pledoarie pentru angajarea faţ[1 de ţe-

Data premierei : 21 decembrie 
1979. 

Regia : PETRE POPESCU. Sce­
nografia : MIHAELA DEMETRI­
ADE. Muzica : H. MALINEANU. 

Distribuţia : OVIDIU SCHUMA­
CHER (Arkadi Sergbeevici Rafa­
elev) ; LUCIA MARA (Zara Pe-
trovna) ; GHEORGHE OPRINA 
(Semion Timofeevici Buianov) ; 
AURELIA SORESCU, RODICA SU­
CIU (Nina) ; VASILE FLORESCU 
(Boris Anatolievici Palţev) ; MARIA 
GLIGOR, ZOE MUSCAN (Iulia) ; 
MIHAI MEREUŢA, GEORGE AN­
DREESCU (Feodor Danilovici Siro­
miatnik) ; MIHAELA JUV ARA 
(Anna) ; PETRE LUPU (Robert 
Maximovici Nociuev) ; MARIELLA 
PETRESCU (Dina Sveţ) ; CON­
STANTIN FLORESCU (Roman Ro­
manovicl Nepotoţk.l) ; ION BESOIU 
(Gleb Alexeevici Valetov) ; TORA 
V ASILESCU (Lidocika). 

https://biblioteca-digitala.ro



!urile majore ale existenţei. Totuşi, prin 
semnificaţiile ei social-morale, piesa nu 
se situează la nivelul celorlalte două ope­
re ale dramaturgului, jucate pe aceeaşi 
scenă, Melodie varşoviană şi Tranzit, lu­
crări cu o mult mai pregnantă implicare 
în problematica actualităţi i. 

Spectacolul pus în scenă de regizorul 
Petre Popescu are meritul de a fi găsit 
exact tonul şi măsura cuvenite acestei 
parti turi, care nu aspiră la un prea larg 
di apazon emoţional, fiind totuşi plină de 
culoare şi de pitoresc. Petre Popescu s-a 
apropiat sigur şi dezinvolt de textul lui 
Zorin, urmărindu-i toate nuanţele, sub­
liniind, cu bune efecte de interpretare 
paroctică, paradoxurile intrigii. Montarea 
se distinge prin fineţe şi cursivitate, ca 
şi prin reliefarea ideii fundamentale a 
piesei : acuzarea mediocrităţii, a lipsei de 
orizont. Setea de senzaţional, neintrerup­
ta gîlceavă, frisonul aventurii  romanti­
ce, pe care personajele il trăiesc ronţăind 
la nesfîrşit pachete întregi de biscuiţi, au 
căpătat pe scenă o convingătoare expresie 
comică. 

Caracterizată prin armonizarea i nspira­
tă a tuturor componentelor sale, monta­
rea dezvăluie grija minuţioasă pentru re­
alizarea, cu subtile detalii, a atmosferei 
de provincie. In decorul expr,esiv al Mi­
haelei Demetriade, extrem de simplu, dar 
plurifuncţional, bine adaptat sălii, secon­
daţi de muzica inspi rată a lui H. Măli­
neanu (o menţiune specială pentru sprin­
ţarul şlagăr "Valentina, Valentina"),  ac­
torii joacă cu plăcere nedisimulată. Am 
urmărit cu interes mai ales cele trei por­
trete ale aşa-zisului triunghi conjuga!. 
ln prim-plan se situează, datorită fine­
ţei şi discreţiei mijloacelor, excelenta com­
poziţie a lui Ovidiu Schumacher, în ro­
lul Rafaelev, cel care, acceptind mistifi­
carea, reuşeşte performanţa de a se trans­
forma din victimă in erou. Pe I�n Besoiu 
l-am admirat pentru savoarea şi autenti­
citatea cu care 1-a intruchipat pe Vale­
tov, al cărui cabotinism de mare clasă 
actorul l-a definit cu patetică trăire. Ela­
nurile ridicole ale romanţioasei Elena Pe­
trovna au fost .interpretate cu umor sub­
ţire, cu ştiinţa dozării efectului tragi-co­
mic, de Lucia Mara. Gheorghe Oprina 
a conturat viguros soarta ingrată a prin-

Lucia. Mara., Ovidiu Schuma.cher 
şi Ion Besoiu 

cipialul ui Buianov, "omul cu probleme " ,  
veşnic frînt de oboseala unei munci d e  
conducere rutinieră, otrăvit şi e l  de i n ­
vidie şi înspăimîntat de spectrul anoni­
matului. Mariella Petrescu, Aurelia So­
rescu, Tora Vasilescu, Vasile Florescu, 
Maria Gligor, Mihai Mereuţă, Mihaela 
Juvara, Constantin Florescu şi Petre Lupu 
şi-au desfăşurat verva personală populînd 
spaţiul scenic cu prezenţe vii, oferind, 
fiecare in parte, personajelor lor, ele­
mente de caracterizare mai mult sau mai 
puţin inedite, mai mult sau mai puţin 
pregnante. 

In concluzie, totul e bine şi frumos ... 
Rămîne, însă, o intrebare : crede, oare, 
numeroasa şi prestigi oasa trupă a Teatru­
lui "Bulandra" că, prin această singura­
tică şi firavă floare, se poate anunţa o 
nouă primăvară ? 

Valeria Ducea 
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Nicolai Ivăncscu, Dina Cocea şi 
Mircea N. Creţu 

TEATRUL G IULEŞTI 

TOTUL ÎN GRilDINl\ 
de Edward lliLee 

Data premierei : 5 decembrie 1979. 
Regia : TUDOR MARASCU. Sce­

nografia : ELENA PATRAŞCANU­
VEAKIS. Traducerea : ANTOANE­
TA RALIAN. 

Distribuţia : GEORGE BANICA 
(Richard) ; IRINA MAZANITIS 
(Jenny) ; CATALIN PANŢU (Ro­
ger) ; ION VILCU (Jack) ; DINA 
COCEA (Doamna Toothe) ; NICO­
LAI IVANESCU (Chuck) ; ATHENA 
DEMETRIAD (Beryl) ; SABIN FA­
GARAŞANU (Gilbert) ; OLGA BU­
CATARU (Louise) ; ILEANA CER­
NAT (Cynthia) ; MIRCEA N. CRE­
TU (Perry). 

Totul in grădină nu este cea mai bună 
piesă a lui Edward Albee, proeminent 
dramaturg american în a cărui operă 
tradiţiile dramei europene din secolul 
trecut şi tehnicile oneill iene, strălucit pre­
lucrate, au generat o viziune nouă şi ori­
ginală asupra unei societăţi caracterizate 
prin impresionanta ei forţă de autodistru­
gere. Totul in grădină, lansată în 1967, 
nu are capacitatea de şoc din Zoo-Story, 
l ucrarea de debut a scriitorului (1950), in 
care i zolarea individului, ca fundamen­
tală atitudine socială, împinsă pînă la 
paroxism, ajunge în zona zoologicului ; 
nici subtextele inso!itei metafore intitu­
late Visul american, satiră scăpărătoare 
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Ion Vilcu, Irina 1\lazanilis şi George 
Bănică 

care mixează procedee ale teatrului nu­
m it al absurdului şi formule suprarea­
liste, pentru a ataca un corpus de clişee 
socio-comportamentale tipice pentru o 
l ume obsedată de mitologia succesului ş i  
reuşite i . Evident, Totul î n  grădină n � se 
compară nici cu faimoasa Cui i-e frica de 
Virginia Woolf ?, piesa de rezistenţă a 
d ramaturgiei lui Albee, radiografie a unei 
celule familiale în care s-au instalat re­
laţii şi reacţii monstruoase. Echilibru fra­
gil, fină analiză a alienării, examen clinic 
al dezech ilibrului psihic cauzat de un 
dezechilibru social, Micuţa A lice, piesă 
sofisticată, ezoterică - ca să cităm alte 
opere ale lui Albee -, dovedesc şi ele o 
i ncontestabilă superioritate artistică faţă 
de l ucrarea acum jucată. 

Totul în grădină este adaptarea unei 
piese cu acelaşi titlu semnată de englezul 
Giles Cooper şi publicată în 1963. Pre­
luînd pînă la identificare schema respec­
tivului subiect, Albee declară că .,a modi­
ficat substantivele, adjectivele şi verbele, 
adică replicile" , izbutind o piesă de suc­
ces newyorkez ; piesă privită cu condes­
cendenţă de către eri ti că, considerată 
,.exerciţiu pentru mina stîngă" ... , .,lucrare 
in care nu recunoaştem talentul lui Al­
bee ci doar dibăcia lui" ... •, dar integrată 
uni�ersului dramatic al scriitorului, uni­
vers populat de fiinţe infirme, irecupe­
rabil tarate moral, mari muti laţi ai răz­
boiului dintre sexe. Subiectul pare să 
descindă direct din piesele "neplăcute" 
ale lui G. B. Shaw, rădăcinile în drama­
turgia irlandezului nonconformist şi anti­
puritan sînt la vedere, piesa fiind u n  
drastic rechizitoriu al unui m o d  d e  viaţă 
aservit Capitalului, o denunţare retorică 
a moravurilor corupte intr-o lume-marfă. 
Pe scurt, o piesă despre prostituţie ca 
mijloc de cîştiguri suplimentare în cercu-

• John Lahr, "Essays on Modern 
Theater" , Grove Press, N.Y., 1970. 
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riie unei lumi .,bune", O oarecare 
mistrt>ss Toothe conduce un prosper ne­
goţ ilicit de .,carne vie" , folosind în chip 
rentabil orele li bere ale unor doamne, 
altminteri cit se poate de cuviincioase 
soţii-model ale unor buni şi l iniştiţi ame­
ricani, mai mult sau mai puţin traumati­
zati de felul în care li  se rotunjesc con­
t urile in bancă, dar acceptîndu-le cu 
bun<i-ştiin(ă. Acesta e şi subiectul piesei 
lui Cooper, cu deosebirea că, aici, doamna 
Toot hC', evreică poloneză supravieţuitoare 
a lagărelor naziste, îşi justifi d't nedisimu­
latul ei cinism prin sinistra experienţ<i 
parcurs[t ; în t imp ce, în versiunea lui 
Albee, ea eo;te englezoaidt,  o nouă 
doamnă Warren, misteri oasă şi corupit­
t oare. Ati nsă de un anume tezism, oare­
cum schC'matică, Totul în grădină (publi­
cat[t în traducere, în urmă cu un de­
ceniu, in revista .. Secolul 20" ) poate fi, 
totuşi, binevenită în repertoriu, ca o des­
chidere în plus spre o zonă l i terară mai 
puţin prospectată în vremea din urmă. 
Cu amendamentul că, pe scena de la 
Majestic, piesa îşi mai pierde o parte 
dintre modestele-i calităţi artistice, şi ceea 
ce ajunge, în cele din urmă, la public, 
este o palidă adaptare a unei adaptări, 
care . . .  

De o inexplicabilă platitudine, mizan­
srC'na expune "subiectul" ca pe un fapt 
divers, într-o scenografie inadecvată, de 
fapt neartistică, in ciuda intentiilor ei 
acuzatoare (semnată, incredibil, de Elena 
Pătrăşcanu-Veakis). Regizorul Tudor Mă­
răscu a îngroşat inutil personajele, a cla­
rificat excesiv mobilurile lor, oferindu-ne 
o succesiune de clişee. Renunţînd la fi­
nalul uşor halucinant al piesei, păstrîn­
du-se în limitele unui realism diurn, în 
care simbolismul unor gesturi e de o 
transparenţă sticloasă, fără reverberaţii 
( ,.număratul banilor" , ,.frecatul podelei" 
pentru a şterge "urmele crimei" !), mon­
tarea a eliminat orice ambiguitate din 
comportamentul acestor personaje, care 
trebuiau să ni se înfăţişeze sub mască, 
bine ascunse îndărătul aparenţelor de co­
mună şi civilizată onorabilitate, proprie 
familiilor modeste, dar prospere, care în­
floresc în spaţioase case tip vilă, neapărat 
,.cu grădină" , în orice suburbie a marilor 
oraşe de pe coasta de Est sau de Vest. 
Renunţarea la măşti, anularea travesti u­
rilor, jocul "deschis", imediat-demascator 
şi cu orice chip acuzator, falsifică ima­
ginea lumi i vizate de Albee ; lume cu 
legi secrete şi cu mecanisme implacabile, 
lume in care personajele îşi acoperă, un 
timp, adevărata natură, constringîndu-se 
la trăirea dramatică, pentru ca, apoi, de­
mascîndu-se, să realizeze, în complicitate, 
comedia. De aici rezultă, printre altele, 
sarcasmul propriu dramaturgului ameri­
can, registru fundamental al operei sale, 
acum absent din scenă. 

Jucîndu-şi, fiecare in parte conştiincios, 
rolul, actorii n-au izbutit să intre decit 
partial " in pielea" acestor personaje, de­
oarece vidul cerebral şi afectiv, ca orice 
mftrimi negative, so!icită în transpunere 
eforturi speciale. Cu două excepţii : Dina 
Cocea şi Ion Vîlcu. Dina Cocea, invitată 
pe scena de la  Giuleşti, a întruchipat o 
admirabilă doamnă Toothe, in registrul 
exact al piesei lui Albee, adică ferocitate 
şi graţie, amestecînd eleganţa ţeapănă şi 
vag demodat[t a Angliei victoriene, rafi­
nata ipocrizie a bunelor maniere, distinc­
ţia bri t anică, cu pragmatismul yankeu, cu 
o directete brutală în tratarea unor pro­
bleme esenţiale, cum sînt cele băneşti. 
La rîndul său, Ion Vilcu (Jack, raison­
neur-ul piesei, personaj mai degrabă 
ibsenian şi ,.georgebernardshawian") joacă 
cu durere şi cinism giumbuşlucurile ce­
rute de rolul său funambulesc : dansator 
pe sîrma sentimentelor gratuite, intrus 
într-un joc interzis, prin urmare, fatal 
pedepsit pentru aflarea secretului . . .  

Dar, în cazul de faţă, două personaje 
nu alcătuiesc o lume ; iar piesa lui Albee 
pretinde tocmai compunerea unei lumi 
ce, sub ochii noştri, se descompune. 

Mira Iosif 

TEATR UL " ION CREANGĂ" 

ÎNŞIR-TE, MllRGilRITE 

de Uictor EFtimiu 
Trebuie să mărturisim din capul locu­

lui că ne-a impresionat plăcut vestea că 
la teatrul din Piaţa Amzei vom ve­
dea o premieră cu poemul Inşir'te, 
mărgărite de Victor Eftimiu. Mai intii 
de toate, pentru că această piesă în ver­
suri se inscrie în şirul nu atît de nume­
ros al feeriilor noastre naţionale, şi (cum 
această specie a genului dramatic ape­
lează la fondul autohton mitic-cutumiar) 
spectatorii - ne spuneam noi - vor avea 
prilejul să se întîlnească, în lumea ori­
ginală a basmului românesc, nu numai 
cu Zmeul şi cu Făt-Frumos, ci şi cu 
alte numeroase identităţi dintr-un fabu­
los tezaur folcloric, exploatat cu geniu 
de însuşi patronul teatrului, marele po­
vestitor Ion Creangă ; în al doilea rînd, 
ştiind că, în ultima vreme (şi asta poate 
insemna chiar ultimele două stagiuni !), 
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Teatrul .,Ion Creangă" nu prea a reuşit 
să treacă peste acel aşa-zis ,.nivel mediu" 
al producţi i lor sale, ne-am gindit că, iată, 
in sfîrşit, s-a i v i t  ocazia mult doritf1 de 
to(.i, ca saltul la personali tatea spectaco­
lului să se realizeze, poate, prin i nclude-

))ata premierei : 29 noiembrie 
1979. 

Regla : NAE COSMESCU. Sceno­
grafia : MIRCEA NICOLAU. Mu­
�:ict' : EDMOND DEDA. 

J>istribuţ.ia : GHEORGHE VRIN­
CEANU (Aib-lmpărat) ; RAZVAN 
ŞTEFANESCU (Făt-I<'rumos) ; RO­
MEO STAVAR (Zmeul-zmeilor) ; 
ION ENACHE (Crainlcul) ; VICTOR 
RADOVICI (Buzdugan) ; VASILE 
MENZEL (Voie-Dună) ; NICU SI­
MION (Ţară-Bună) ; MIRCEA 
STROE (Banul-Pungă) ; CONSTAN­
TIN BIRLIBA (Banul-Spadă) ; ION 
GH. ARCUDEANU (Păcală) ; RO­
REA BENEA (Moş Toader) ; MIŞU 
ANDRIESCU (Moş Dumitru) ; ION 
PETRATU (Moş Marin) ; AURORA 
ELIAD (lmpărăteasa) ; JULIETA 
SZONYI (Maranda) ; LUMINITA 
STOIANOVICI (Milena) ; FLORINA 
LUICAN (Sorina, Zina florilor) ; 
DANIELA ANENCOV (Ileana Co­
sînzeana) ; TATIANA TEREBLE­
CEA (O femeie) ; NATALIA LE­
FESCU (Răciţa) ; ANDRA TEODO­
RESCU-ION (0 fată) ; SIBYLLA 
OARCEA (Vrăjitoarea). 

Sibylla Oarcca şi Victor Radovlci 

rea in repertori u a basmului lnşir'te, 
mărgărite, piesă b i ne rodată in cei 68 
de ani de la premiera absolută şi mai 
ales aptă, din premise, să ofere un spa­
ţiu larg de dcsfilşurare tu turor partici­
panţilor la actul estetic al scenei. 

Ei bine, în seara premierei, nu atit ab­
senţa unui caiet de salf1, care să ne ofere 
o intilnire cu semnificaţiile pe care a­
ceasl<i piesf1 le-a avut in isto1·ia teatru­
lui,  ci o altă absenfă, realmente ciudată, 
cîtr1 vreme nici nu fusesem avertizaţi, 
ne-a pus pe ginduri : l i psea Victor Efti­
miu. Pe scenă nu se juca feeri a l u i  Victor 
Efti miu, ci un fel de versi une, care, nu 
numai că renunţase la cam jumf1tate d i n  
tex t ul poetului,  nu numai că i n versase 
scenele şi chinr actele (actul I devine 
actul 11) - in fond, toate acestea sint 
deja bu nuri de inventar şi,  veţi spune, la 
urma urmelor, a păţit-o şi Shakespeare ! 
- dar, lucru cu totul nou, piesa a fost 
supusă unui proces de de<:mitologizare şi  
(in cadrul acestui proces) elevului Victor 
Eftimiu i s-au corectat versurile sau i 
s-au impus altele. In plus, în afară de 
Făt-Frumos, Zmeu şi  Vrăjitoare - care, 
fiind personaje principale, s-au putut 
menţine - au fost eliminate toate ele­
mentele mitico-folclorice, care aveau şi 
meni rea să sublinieze cit de nuanţat este 
tezaurul mitologic dintre Carpaţi şi Du­
năre, cît de colorată este fantezia popo­
rului român. Aşadar, au fost scoase d i n  
text expresii ca : "urechelniţă şi guşteri" , 
"nu mai merge, cucuvaie !" , "cam pe la 
toacă" , "Dar-ar Domnul s-o găsească" , 
"Măi copii, bine că dete Dumnezeu să 
crape Zmeul !" etc., etc. Au fost înlocuite 

Rorneo Stavăr şi Florina Luican 
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foarte m u l t e  versuri,  d u pă o logică lizi­
bil[!. dar mai p u \ i n  j ustificată fată de o 
operf1 înscrisă in patrimoni ul  nostru na­
\ i onal. Astfel, in loc de "Păi ştiu eu ? 
Ca sfintul Gheorghe ;;ugrărit lîngă altar . . . " 
apare "Păi ştiu eu, frate ?" , în loc de 
.. Pronia o să se-ndure !" - "Norocul o 
s[l se - ndu re ? ! " ; in loc de "nu-i departe 
;;iua ce o prorocii" - ,.nu-i departe ziua 
mare ce-o vesti" ; in loc de "Că-i trimiţi 
pe fiecare, sătura ţi, pe nemincate ! 1 De ! 
Aşa-i făcut rumânul : de-o avea ori nu 
bucate, de i-o fi căsuţa goală, de ·i-o fi 
sumanul ros 1 El cu doinele şi basmul îşi 
petrece bucuros !" - "Că din oameni 
mari fucut-ai tot copii 1 Da, da, copii ! 
Că aşa-i făcut românul 1 Da, românul 
cel voios : 1 El cu doinele şi basmul îşi 
petrece bucuros !" ; in loc de "Doamne, 
scapă-ne de ea !" - "De-am scăpa cum­
va de ea !" ; în loc de "Poate-i rătăcit 
1•re-un duh" - "Poate-i rătăcit vreun 
zmeu" ; în loc de "Diavolul, mai toată 

noaptea ne pîndeşte la răscruci" 
"Zmeul, da, mai toată noaptea ne pîn­
deşte la răscruci" ; în loc de "Bogda­
prosti !" - ,,S-o pornim, deci !" ; în loc 
de "Uite bobii, fata maichii" - "Ştii ce. 
văd eu, fata maichii ?" ; in loc de "Spu­

ne bobul de la mijloc că drumeţul nu-i 
departe" - "Spune vîntul de cu seară că 
drumeţul nu-i departe" . 

Autorul versiunii (rămas, deocamdată, 
in anonimat) nu se opreşte însă aici. Re­
nunţînd la numeroase personaje (Kunda, 
Sura, Mitru-Geambaşul, Banul-Seamă, 
Gerilă, Murgilă, Zorilă, Inimă-De-Aur, 
Fără Ţară, Ion Voievod, Apă--Dulce, Neam­
De-Vodă), versionatorul (aşa parcă l-am 
numit, cîndva, <pe cel ce confecţionează 
versiuni) distribuie replicile celor ab­
senţi personajelor care au reuşit, după 
"reducerea schemei" ,  să rămînă in piesă. 
Şi, nu numai atît : replicile unora dintre 
cei prezenţi sint redistribuite - poate 
(mai ştii ?), din nevoia de echilibru... -
altora, de asemenea prezenţi. 

Cam aceasta ar fi situaţia textului pre­
zentat - ca o păcăleală de 1 aprilie 
sub numele lui Victor Eftimiu. 

Cît şi ce putea să facă un regizor 
l-am numit pe Nae Cosmescu - cuno­
scut pentru ingeniozitatea şi hărnicia lui, 
atit pe scena de scîndură cît ş i  la  tele­
viziune ? Zmeul, personaj foarte i ntere­
sant in textul lui Victor Eftimiu, este 
văduvit, in versiune, de următoarele ver-

suri, care - descriindu-1 - dădeau cheia 
noutăţii acestui personaj : ,.A trăit de noi 
d�parte, dar lupta doar pentru voi ' Cei 
dm scorburi, din bordeie, să vă sca'p� din 
net•�i 1 Şi_ ?ă vă ridice-n slavă" ... "Zmeul 
zmetlo_r _ _  tra1�şte. 1l port eu în piept colea 1 
Oropslht toţt ai lumii, pentru cari se zvîr­
colea 1 Se vor ridica mulţime care creş­
te, se răzbună .. . " Ca atare - pentru a 
salva acest inedit personaj - Nae Cos­
�escu � treb�it să caute un actor capabil 
sa s!lplmeasca (prin comportarea lui in 
s�ena) _ versu�ile eliminate. Concepţia re­
giz?rala a VIzat, aşadar, compoziţiile ac­
ton

_
c�şti, impunîndu-le acolo unde a fost 

P
_
Osibl i.  Dar, dacă Romeo Stavăr a reu­

Şit 
_
să reabiliteze un text trunchiat, din­

d
_
u-I Zmeului culorile frumoase ale ma­

nlor răzvrătiţi prezenţi în opera mai tu­
turor �omanticilor ; dacă Sibylla Oarcea 
a �omm�t ansamblul printr-o excepţio­
nala forţa plastică, Vrăjitoarea fiind real­
!:"ente un mare succes al ei şi - bine­
mţeles - al directorului de scenă · dacă 
Păcală, interpretat de Ion Gh. Ar�udea­
nu, � . avut, în partea a doua, o inspirată 
a�anţ�e, cu un monolog argumentat mi­
n:'Ic ŞI pantomimic ; dacă fata cea mică 
ş! frur;t�asă a împăratului, devenită uite­
nor zma, ne-a demonstrat, tot in partea 
a doua, că Florina Luican nu ştie numai 
să recite versuri, spectacolul în schimb 
in intregul lui, suferă din �ricina pre� 
abundentelor neputinţe actoriceşti. Răz­
van Ştefănescu, în Făt-Frumos, este cel 
puţin penibil. Daniela Anencov ne-a fă­
cut să ne schimbăm impresia minunată 
din copilărie despre un posibil chip su­
blim al Ilenei Cosinzene. La toate aces­
tea s-a adăugat o scenografie zgîrcită in 
imaginaţie, dar, desigur, pe placul con­
tabililor, cărora nu le plac feeriile. 

Nu putem să încheiem fără a sublinia 
că Victor Eftimiu merită a fi jucat chiar 
şi in faţa ·copiilor (dacă nu mai ales in 
faţa lor) ; şi, dacă e nevoie, un profesor 
de civilizaţie românească va putea con­
ferenţia despre mit şi magie în folclor, 
cinci minute, la începutul spectacolului 
sau... în caietul-program, astfel încît să 
nu existe pericolul ca elevii noştri să în-· 
ceapă a crede in zine... Pe de altă parte, 
pînă cind se vor hotărî să-1 joace c� 
adevărat pe Victor Eftimiu, factorii d� 
decizie de la Teatrul "Ion Creangă" tre­
buie să înlocuiască de urgenţă, pe afiş, 
numele scriitorului Eftimiu, cu cel al 
versionatorului. 

Paul  Tutungiu 
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Rudy Rosenfeld 

TEATRU L  EVREIESC DE STAT 

MENL\HEM MENDEL 

de  Şa lom llle�em 

Data premierei : 27 decembrie 
1979. 

Regia : BENNO POPLIKER. Sce­
nografia : MIHAI TOFAN. Muzica : 
EUGEN KOFFLER şi ADALBERT 
WINKLER. Coregrafia : ADINA 
CEZAR. 

Distribuţia : RUDY R.OSENFELD 
(Menahem Mendel) ; TRICY ABRA­
MOVICI (Seine Seindl) ; BENNO 
POPLIKER (Prezentatorul). In alte 
multe roluri : LEONIE WALDMAN­
ELIAD, SEIDY GLUCK, BEBE BER­
COVICI, SAMY GODRICH, ABltAM 
NAIMARK, MANO RIPPEL, THEO­
DOR DANETTI, DORIS MAIER­
BOGDAN, MIHAI CIBU, LENA 
MORARU, GRIGORE CIOBOTARU, 
IRINA DALL, DAN SCHLANGER, 
SORIN BANCU, LILIANA PETRES­
CU. NUŞA STOLERU-PONGRA'fZ, 
LUCIA COSMEANU-MAIER, SO­
NIA GURMAN, RADU MIHAILEA­
NU şi DUMITRU OPREA. 
-------------------------- --- --
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Inert unul dintre celebrele texte clasice 
ale lui Şalom Alehem - cunoscutul ro­
man epistola1· Menahem Mendel - şi-a 
găsit loc in repertoriul Teatrului Evreiesc 
de Stat, alături de celelalte, reprezentate. 
de-a lungul timpului, pe aceeaşi scenft : 
Tevie, lăptarul, Croitorul fermecat, Stele 
rătăcitoare, Vioara lui Stempeniu ... 

Cel ce a inlesnit, azi, fericita întîlnire 
a publicului cu memorabilul "luft-mentş" 
Menahem Mendel - popularul "fluieră­
vint", păgubosul om de afaceri, "price­
putul, neîntrecutul, vestitul, invăţatul" 
bărbat, al "nepreţuitei, isteţei, credincioa­
sei, preacuratei" Seine Seindl, căruia i-a 
rămas numele de pomină în vecii  vecilor, 
pentru zadarnica lui rătăcire în căutarea 
norocului - este acelaşi Benno Popliker, 
căruia i se datorează şi montările amintite 
mai sus. Instalat temeinic în familia de 
spirit  a eroilor părintelui li teraturii idiş, 
fermecători aventurieri cu vocaţia eşecu­
lui, de sentimentali şi oneşti copii ai mi­
zeri ei, de incorigibili visători în căutarea 
fericirii inspre mereu amăgitoare orizon­
turi, Benno Popliker ne-a dăruit, şi de 
astă dată, o excelentă versiune scenică. 

Dificila mişcare de translaţie dinspre 
proza epistolară către musical s-a flicut 
fără pierdere in greutate. Structurat ca 
un edificiu în care elemente de drama­
turgie propriu-zisă se îmbină cu panto­
mima, cu momente muzical-coregrafice, 
spectacolul evidenţiază o scriitură cu re­
ale virtuţi teatrale ; dar relieful scenic al 
ideii ,  dinamismul acţiunii, conturul vigu­
ros, culoarea şi veridicitatea caracterelor 
sint, nu mai puţin, meritul autorului dra­
matizării .  El a ştiut să extragă esenţa ori­
ginalului schimb de scrisori dintre cei 
doi �oţi, s-o traducă teatral cu strălucire, 
în tonalitatea specifică a umorului amar. 
Pornind de la citirea unei epistole, acţi­
unea prinde viaţă, în scenă începe să se 
mişte o galerie de tipuri - "speculanţi" 
de acţiuni i ntrate în legendă (acţiuni 
"Odessa" ,  "Londra" , "Iaknehuz" ) ,  acţio­
nari falimentari de la Banca "Faifer" , 
gospodine, covrigari, flaşnetari, nebuni din 
Casrilifca. 

Această lume famelică şi obidită, con­
templată cu frăţească înduioşare de către 
Şalom Alehem, dobîndeşte în reprezenta­
ţie un caracter simbolic. Satira muşcă­
toare la adresa categoriei de profitori 
care au interesul de a întreţine celor 
sărmani starea de spirit de "păguboşi" ,  
ironia blîndă destinată naivilor ce, ase­
meni lui · Menahem Mendel, işi clădesc 
viaţa pe vint şi pe fum, ca apoi să se 
prăbuşească storşi de vlagă, dar cu su-
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rîsul pe buze. stabilesc tonalitatea spec­
tw:olului pus in scenă, cu fantezie şi fi­
neţe, de Benno Popliker. Am apreciat 
omPgenitatea şi echili brul rept·ezentatiei, 
sti l u l uni tar, in care vigoarea interpre­
tft r i i  realiste acceptă, cu bune efecte, nu­
anţe parodice. In ordinea realizărilor sce­
nice se cuvine să cităm, în primul rînd, 
scenografia lui Mihai Tofan. O uriaşă 
moarf1 de vînt, a cărei roată, învîrtindu-se 
mereu, cuprinde între braţele sale un alt 
�>paţiu de joc, reprezinti'! un ingenios 
cadru fi x .  Astfel, decorul nu numai că 
exprimă sugestiv ideea fundamentală a 
textul ui, ci.  trimitind , prin această meta­
foră, In cel mai ilustru reprezentant al 
confreriei , .bineintenţionatilor cu capul în 
nori" ,  cavalerul Tristei Figuri al lui  Cer­
vantes, înscrie spectacolul în coordonate 
culturale ce-i sporesc generos semnifi­
catiile. 

Neîndoielnică este reuşita regizorului în 
îndrumarea actorilor, ş i  mai ales izbu­
ti tă este interpretarea lui Rudy Rosenfeld 
în rolul lu i  Menahem Mendel. Cu reacţii 
sincere şi simple, care stîrnesc, deopotri­
vă, haz şi simpatie, actorul a înfăţişat 
destinul tragicomic al lui Menahem Men­
del, oscilaţiile lui între speranţă şi deza­
măgire. Jncă o dată am remarcat-o pe 
Tricy Abramovici, pentru expresiva şi 
nuantata întruchipare a rolului Seine 
Seindl, pentru capacitatea ei de a ridica 
personajul la valoare de prototip ; de data 
aceasta, e vorba despre categoria femeilor 
etern năpăstuite, oriunde, pe "marea sce­
nă a lumii" . Dintre ceilalţi actori, l-am 
reţinut pe Bebe Bercovici, pentru ipo­
stazele sale diverse, susţinute cu virtuo­
zitate în toate domeniile : interpretare, 
cîntec, dans. Compoziţii viu colorate, 
amuzante fără şarjă, au realizat Seidi 
Gluck şi Leonie Waldman-Eliad. In trei 
personaje de vîrste şi genu ri  diferite, s-a 
distins, prin vigoare şi  dezinvoltură, 
I rina Dall, fiecare chip dobindind prcg-

Irina Dall şi Tricy Abramovici 

nant relief, cuceritoare autenticitate. Schi­
te  de caracter, în l ini i  psihologice defi­
nitorii, treceri rapide de la un rol la 
altul, au reuşit cu aplomb Manno Rippel, 
Mihai Cibu, Theodor Danetti, Lena Mo­
raru, Lucia Cosmeanu-Maier, Dan 
Schlanger. Toţi ceilalţi i nterpreti, ale 
căror nume figurează în caseta distribu­
ţiei, au contribuit cu succes la reuşita re­
prezentaţiei. 

Muzica sugestivă, cu modulaţii speci­
fice, a lui Eugen Koffler şi Adalbert Win­
kler, coregrafia vioaie a Adinei Cezar 
s-au integrat armonios în spectacol. 

Valeria Ducea 

PE SCENELE DIN ŢARĂ 
TEATRU L  NAŢIONAL 
DIN TTRGU MUREŞ 

fRilŢII KL\RL\M/lZOU 
dramatiza re de B. N. Liuanou, 
dupa OodoiEulki 

Fraţii Karamazov s-a mai .iucat pe sce­
nele noastre, un ultim spectacol se pare 
că a avut loc la I.A.T.C. cu ani în urmă, 
sub îndrumarea aceluiaşi regizor şi peda-

gog de acum, Constantin Codrescu. Isto­
t·ia spectacolului tîrgu-mureşean incepe 
tot in sălile unei şcoli de teatru, Insti­
tutul "Szentgyorgyi Istvân",  unde Con� 
stantin Codrescu a pregătit o producţie 
de sfîrşit de an cu opera lui Dostoievski ; 
apoi, aceasta a trecut pe scena mare a 
Naţionalului, regizorul integrîndu-şi in­
văţăceii, util şi inspirat, alături de pro­
fesionişti, intr-un joc bine studiat. Rezul­
tatul este revelatoriu prin rigoarea elabo­
rări i, prin ştiinţa compoziţiei psihologice 
şi plastice, oferind numeroase sugestii no­
tabile. prilejuri reale de accentuare şi 
aprofundare caracterologică, l inie fermă, 
clar-obscururi, desen marcat. Dacă, prin 
această dificilă montare, Constantin Co­
drescu a urmărit să impună o cotă de 
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Data premierei : 6 decembrie 1979. 
Regia şi scenografia : CONSTAN­

TIN CODRESCU. 
Distribuţia : CONSTANTIN CO · 

DRESCU (Feodor Pavlovici Kara­
mazov) ; MIHAI GINGULESCt; 
(Dmitri) ; ADRIAN MAZARACHE 
(lva.n) ; VLAD RADESCU (Aiioşa) ; 
CORNEL POPESCU (Smerdeakov) ; 
ALEXANDRU FAGARAŞAN (Gri­
gori) ; LIDIA ROŞCA MARINESCU 
(Marfa) ; RADU CAZAN (Stareţul 
Zosima) ; VALENTINA IANCU (Ka­
terina lvanovna) ; MICAELA CA­
RACAS (Gruşenka) ; GINA CAZAN 
(Fenla) ; NICOLAE URS (Rakitin) ; 
VASILE V ASILIU (Miusov) ; ALE­
XANDRU MORARIU (Pan Mussja­
lowicz) ; TRAIAN COSTEA (Pan 
Wrublewski) ; DAN IVANESCU 
(Anehetatorul) ; CONSTANTIN 
DOLJAN (Procurorul) ; CONSTAN­
TIN SASAREANU (Preşedintele tri­
bunalului) ; EMIL SCHMIDT (Fe­
tiukovici) ; MARIA TESLARU (Mă­
tuşa Katerinei lvanovna, Stepanida) : 
DOREL IOSIF (Părintele Iosif) ; 
C

_
ORNEL RAILEANU (Perhotin, 

Cmtăreţul) ; EMIL SAUCIUC (Mişa) ; 
DAN COVRIG (Andrei) ; DAN 
GLASU (Trifon Borisovici) ; LIVIU 
TIMUŞ (Kalganov) ; TIBERIU KO­
V ACS (Şeful poliţiei) ; GHEORGHE 
MARIN (Secretarul) ; GEORGE 
GULIE (Aprodul) ; GEORGE CU­
STURA (Maiorul Platz) ; ION RUS­
COŢ (Temnicerul) ; MARIUS BO­
DOCHI (O<ipătarul) ; MARCELA 
ANDREI, GABRIELA CUC, MIRI­
AM CUIBUŞ, MARIA TESLARU 
MIRELA BUSUIOC, CRISTINA 10: 
NESCU, DANA TALOŞ, FLORICA 
DINICU, TATIANA IONESI, NINA 
UDRESCU (Fete şi femei din popor). 

Vlad Hiidcscu, Con-
• stantin (;odrescu şi 

Adrian Mazarache 

disci pl init profesională, atunci se poate 
spune că a reuşit cel puţin în trei direcţii 
pri ncipale : respectul faţă de rostirea nu­
anţ ată a textului ; rigoare in aprofunda­
rea personajelor ; sugestivitatea estetică a 
cadrul�i (scenografia îi aparţine, şi soluţia 
propusa este de o remarcabilă intuiţie 
plastică, oferind rapide schimbări de loc 
de joc) . 

Marcat, deci, de aspect pedagogic, spec­
tacolul are şi citeva neimpliniri  in pla­
nul teatralităţi i .  Cea mai evidentă este 
lungimea (reprezentatia durează trei ore 
şi jumătate) şi, dacă fiecare tablou e schi­
ţat c_u minuţie, intregul suferă de l ipsă 
de ntm. Starea conflictuală se creează 
anevoie, iar punctele ei paroxistice nu 
adună intr-atit încărcătura de dramatism 
Incit să . "sară scîntei" ,  cum se spune, ca 
m preaJma metalului topit. E conturată 
m�i degrabă, o stare conflictuală, perso� 
naJele s1mt parcă o apăsare a contra­
dicţiilor �e care nu le inteleg, nu le tră­
Iesc, dar mcearcă să şi le explice. Incearcă 
prea mult şi de aceea stăruie pe cuvint 
pe ton, ceea ce duce citeodată la o rostir� 
manieristă, monotonă, fără relief. 

Cea mai izbutită interpretare actori­
cească o are tot Constantin Codrescu în 
rolul bătrînului Feodor Karamazov .' el 
compune u!l _tip de o ipocrizie desăvîrŞită, 
corupt ŞI hb1dmos, de o mare expresivi­
tate portretistică. Distanţat şi lucid rostin­
du-şi replicile cu falsă candoare' Smer­
deakov capătă, în interpretarea lut Cornel 
�opescu, tonuri cu atît mai insinuante cu 
c!t actorul !lu caută să se i nsinueze, tre­
cu:d, c� o mtruchipare de gheaţă a rău­
lUI, pnn lumea bîntuită de patimi a 
Karan:a.zovilor. Fraţii sînt distincţi, dar 
tustre1 megal conturati : Dmitri joacă pe 
o. c�r�e �orală în care e de la început 
partm1t, ŞI Mi hai Gingulcscu are volumul 
pers_onajului, nu şi febra lui ; Ivan e 
�dr1a.n Mazarache, corect, stilat, medita­
tiv ŞI  c�m retoric ; Alioşa are, in per­
soana lm Vlad Rădescu, profil şi ţinută, 
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dar şi prea m u l t e  stf1ri  al be, în care e cu 
neputi  u t fl de descifrat cevn. Micneia Ca­
raca� (G ruşenka) şi  Valentina Iancu (Ka-
1 er i n a  l vanovna) ad uc. pc cit  se poate, 
datl' le  portretul u i  i ncredi ntat, ft1rt1 a-1  î n ­
crusta înst1 în memorin spectntoru l u i .  
D i s t r i b u t i a  e prea numeroasf1 pent r u  a 
ne mai îngf1 d u i  nota ţ i i  separa t e, aşa ci1 
\'om re( ine. doar. aport ul  reuş i t  al gru­
pu l u i  de student i i ntegrat în spectacol ,  
c u  menţ i u ne pent ru Cornel Rflileanu ( Per­
lwlin)  �i G heorghe Marin (Secretarul ) .  

Constantin Paraschivescu 

TEATRU L  BACOVIA 
D IN BACĂU 

OPERL\ 
DE TREI PL\RL\lE 

de Bertolt Brecht 
Formulindu-şi exigenţele privitoare la 

teatrul politic, Brecht şi-a pus adeseori 
adepţii în postura unor dansatori pe 
sîrmă. Deoarece "dintre cele două aspecte 
ale unei contradicţii, unul este, neapă­
rat, cel important" , iar, pe de altă par­
te, inevitabilele contradicţii constituie 
însăşi forţa motrice a progresului, în 
incercarea de a împăca şi cerinţele mun­
cii educativ-ideologice, şi irepre�ibila, 
adîncă-omeneasca sete de divertisment a 
oricărui public, exegeţii-regizori au in­
clinat balanţa fie într-o parte, fie în cea­
laltă. Să fi fost sinteza irealizabilă, în 
principiu ? Nu cred - şi încerc o vagă 
nostalgie gîndindu-mă la un ipotetic spec­
tacol regizat de Artaud pe un text de 
Brecht... 

Oricum, e un merit al acestor catego­
rii de regizori de a fi încercat să g�-

"Opera de trei 
în regla lui 
Brahim - un �.muslcal'' 

plin de vervă 

Data premierei : 24 iunie 1979. 
Regia : SASSY BRAHIM (Tuni­

sia). !VIuzica : MIRCEA FLORIAN. 
Scenografia : DANIEL RADUT A si 
SASSY BRAIIIM. Coregrafia : ELE­
NA PADURARU. 

Distribuţia : LIVIU MANOLIU · 

(Maeheath) ; LIVIUS RUS (Jona­
than Peachum) ; CATALINA MUR­
GEA (Celia Peachum) ; DIANA 
LUI'ESCU (Polly Peachum) ; FLO­
RIN BLANARESCU (Brown) ; 
CONSTANTA ZMEU (Lucy Brown) ; 
DOINA IACOB (Jenny Spcluncă) ; 
GHEORGHE GHEORGHIU (Smith) ; 
GEORGE SERBINA (Filch Jimmy) ; 
MIHAI DRAGOI (Mathias) ; RO­
MEO MUŞEŢEANU (Iacob-Sfarmă 
teste) ; BIBI IONESCU (Edy) ; 
MIRCEA CRETU (Walter-Salcie 
plîngătoare) ; ANCA ALECSANDRA 
(Wexim-Regina) ; LIGIA DUMI­
trescu (Betty) ; RODICA MUŞE­
ŢEANU (Dolly) ; CONSTANTIN 
MANEA (Un cerşetor) ; MIHAI 
LUNGU (Pastorul Ximball) ; LIVIA 
RUS (Copilul). In alte roluri : CHI­
RACA CHIRIAC, DRAGOMIR 
DRAGOMIR, CONSTANTIN PA­
LADE, MIHAI FLOREA, I.,BACA­
UANU, V. HARJA. 

dească "în pas cu Brecht" , situîndu-se 
pe poziţia de interlocutori ai autorului 
de geniu şi, totodată, ai realităţii timpu­
lui lor. 

Cît despre Sassy Brahim, autorul mon­
tării de la Bacău, el a optat pentru po­
sibilitatea de a face din Opera de trei 
parale un "musical" plin de vervă 
(nu a numit-o autorul "operă" ?) 
Cu ajutorul compozitorului Mircea Flo­
rian, Opera ... a devenit operă-rock. Ideea 
nu-i rea. Păcat numai că nu toţi cîntă­
reţii au servit-o cum se cuvine din punct 
de vedere muzical-vocal, ei fiind, de fapt, 
actori de proză. Regizorul poate aduce 
foarte bune servicii unui teatru, în încer­
carea de a-i transforma pe interpreţi în 
"actori totali" .  Cu mulţi dintre ei, în-
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cercarea a reuşit, in cazul de faţă. Este 
vorba de nucleul format din Liviu Mano­
liu, Livius Rus, Cătfliina Murgea, Diana 
Lupescu, Gheorghe Gheorghiu, George 
Serbina, Mi hai Drăgoi, Romeo Muşeţeanu, 
Bibi Ionescu şi Mircea Creţu. 

Apariţia cea mai pregnantă a specta­
colului a fost, fără îndoială, Cătălina 
Murgea, în rolul Celiei Peachum, soţia 
proprietarului firmei "Prietenul cerşeto­
rilor" . Cătălina Murgea îşi duce fidel şi 
calm grotescul partiturii, realizînd o 
matracucă memorabilă. O menţiune pen­
tru "numerele" cîntate : ea a fost dintre 
puţinii  interpreti care au reuşit să-şi cîn­
te şi să-şi spună textul melodios, inteli­
gibil şi fără opinteli vocale. Se vorbea, 
parcă, in legătură cu Cătălina Murgea, 
de o eventuală Mutter Courage ? 1-o do­
rim şi ne-o dorim. 

Lucruri la fel de bune putem să spu­
nem şi despre Liviu Manoliu, actor tînăr, 
dar pe deplin format. Mackie-Şiş al său 
ştie să fie un bandit i mpunător, dotat cu 
exact atîta haz cît permite rolul, un "ca­
valer de industrie" cu aere de gentleman, 
credibil chiar cînd patronează, cintind 
la vioară (nu prea rău !), o adunare de 
pungaşi, la festinul său nupţial. A fost, 
poate, momentul cel mai închegat al 
spectacolului. 

Farmecul Dianei Lupescu a salvat cite­
va momente goale, condamnate, altfel, la 
imediata uitare. Mare lucru să ai  in sce­
nă o actriţă frumoasă ! In interpretarea 
sa, cinismul şi sentimentalismul de ma­
hala ale lui Polly Peachum, "floricică de 
maidan" ,  au putut fi nişte adora bile 
sclifoseli, care nu-i stăteau rău �pi  se inte­
grau perfect in ambianţă. 

Echipa cerşetorilor, a bandiţilor şi a 
hoţilor de buzunare a avut identitate 
proprie şi, pînă la un punct, o oarecare 
autonomie in spectacol. Măştile lor osci­
lează între grotesc şi burlesc şi presupu­
nem că multe dintre gagurile utilizate 
se datoresc unei excelente colaborări in­
tre actori şi  regizor. Echipa angajatelor 
lui Jenny .Speluncă, în schimb, a fost 
mai mult ilustrativă, deloc convingătoare. 

Inaudibil, Florin Blănărescu, in rolul 
lui Brown, comandantul poliţiei londo­
neze. Corectă, Constanţa Zmeu, in cel 
al lui Lucy Brown, fiica şerifului .  

Tînărul regizor Sassy Brahim posedă 
un foarte marcat "simţ al scenei " ,  un in­
stinct ludic manifest, care-I ajută să de­
scopere excelente rezolvări ale unor "nu­
mere" din spectacolul său cvasirevuistic, 
spectacol, dealtfel, plin de idei, nu neapă­
rat brechtiene), dar încă nu prea bine 
finisat. Am însă bănuiala că o prea aten­
tă finisare ar fi fost în contradicţie cu 
însăşi maniera regizorală ; e micul de­
zavantaj al spontaneităţii creatoare ... 

Dan Weil 

TEATRU L "VICTOR ION POPA••  
DIN BTRLAD 

• SL\COUL 

de Stan i�lav Stratieu 
-------------- - · ·  · ·· --

Dala premierei : 1-1 septembrie 
1979. 

Regia : MAGDA BORDEIANU. 
Scenografia : MIRCEA ALEXI. 

Di'itribuţia : GABRIEL CON-
STANTINESCU (Ivan Antonov) ; 
ŞTEFAN TIVODARU (Funcţiona­
rul) ; VIRGIL LEAHU (Evgheni) 1 
CONSTANTIN AVADANEI (Joro) ; 
SMARANDA HERFORD (Dermen­
gieva) ; CONSTANTIN PETRICAN 
(Omul din lift) ; MARINA BANU 
(Soţia lui) ; RADU SEVERIN (Fiul 
luil ; AUREL IONESCU (Responsa­
bilul I) ; FLORIN PREDUNA (B.e­
sponsabilul II, Frizerul) ; MIRELA 
IONESCU (Medicul) ; GHEORGHE 
DOROFTEI (lvanov) ; VASILE MU­
REŞANU (TAranii I şi U) ; ' vA­
SILE MIHAESCU (Dlko). 

Prezenţa pe afişul teatrului birlădean 
a piesei Sacoul • de Stanislav Stratiev nu 
înseamnă, aşa cum s-ar putea crede, in­
troducerea in repertoriu a unei piese 
"de duminică", la care publicul să vină 
doar din dorinţa de destindere. Sau, nu 
asta înseamnă, in primul rind. Specta­
colul conceput de Magda Bordeianu se 
dovedeşte interesat de semnificaţia fap­
telor înfăţişate ; anohiloza &pirituală de 
care încă suferă mulţi, consecinţele nebă­
nuite ale refuzului de a gindi nu i se 
par regizoare! detali i  hazlii ale existenţei, 
ci tare periculoase, pe care nu avem 
voie să le ignorăm, dimpotrivă, sîntem 
obligaţi să le cunoaştem, pentru a le 
putea extirpa. Spectacolul este imaginat 
ca o satiră necruţătoare ; replicile 
comice există, desigur, dar accentul 
este plasat fără şovăire pe substratul 
lor grav, care are un rol de avertizare. 
Este o construcţie tensionată, intr-un anu­
me sens, incomodă. Justificat de text, ne­
contrazicîndu-i ideile, ci subliniindu-le, 
acest mod de lectură regizorală are in-

• Jucată la Teatrul Giuleşti sub titlul 
Haina c-11 douti feţe. 
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<liscutabile merite, dar păcătuie:,te prin 
uşoam tentă morali zatoare pe care o im­

prim;j reprezentatiei. Caracterul nociv al 
automatismelor de comportament, al men­
tali tftţilor osificate in raport cu aspecte 
noi ale vieţii, trebuie să apar[t ca o con­
cluzie a fiecărui spectator, şi nu ca un 

.semn de exclamare proiectat, cu severi­
tate. asupra mai tuturor momentelor spec­
tacolul ui. 

Interpret al rolului principal, Gabriel 
Constantinescu preia şi exprimă cu su­
pleţe atit ideile textului, cit şi accentele 
concepţiei spectacolului, realizînd o ima­
gine scenică omogenă, consistentă. Ştefan 
Tivodaru işi construieşte personajul în 
cheia umorului discret, dar nu lipsit de 
.savoare, transmiţînd, intactă, semnifica­
ţia, colorind-o c u  nuanţe, cu detalii. O 
imbogăţire substanţială a datelor oferite 
de rol defineşte şi interpretarea lui Con­
stantin Petrican ; personajul său dobîn­
deşte o identitate spirituală precisă, căl­
dură, o viaţă i nterioară care se presu­
puneau doar. Cei doi prieteni interpretati 

de Virgil Leahu şi Constantin Avădanei 
beneficiază de crochiuri scenice intere­
sante. Un personaj corect dimen­
sionat, dar insuficient de pregnant, 
realizează Smaranda Herford. In ro­
luri scurte. dar care se reţin 
Marina Banu, Aurel Ionescu, Vasile 
Mureşan. Interpretarea lui Florin Predună 
creează în spectacol o supărătoare notă 
discordantă, prin excesul de gesticulaţie, 
prin stilul de joc exterior, cu ocheade 
spre public. In limitele unor roluri nu 
prea generos scrise, dar rezolvate cu pro­
bitate profesională Mirela Ionescu, 
Gheorghe Doroftei, Radu Severin, Vasile 
Mihăescu. 

• PREMIERA 

Data premierei : 8 octombrie 1979. 
Regla : MAGDALENA KLEIN. 

Scenografia : MIRCEA ALEXI. 
Distribuţia : ELENA PETRICAN, 

ZEINA DRUICA. 

Piesa lui Cromwell Premiera a fost 
prezentată publicului, in urmă cu ' cîţiva 
ani, intr-un spectacol al A.T.M. care ·a 
rămas in memoria noastră ca u n  desă­
vîrşit recital actoricesc al Olgăl Tudora­
che. Montarea birlădeană nu preia, dar 

,.Sacoul" de Stanislav Straticv pe 
scena teatrului birlădean - o lec­
tură regizorală cu indiscutabile 
merite 

nici nu contrazice deliberat sugestiile 
celei precedente. Citind piesa, regizoarea 
Magdalena Klein şi actriţa Elena Petri­
can, interpreta rolului principal, s-au ară­
tat interesate mai ales de destinul unei 
femei, şi mai puţin de drama unei arti­
ste. In consecinţă, spectacolul este con­
struit pe coordonatele sensibilităţii, com­
pasiunii, emoţiei, şi nu încearcă o ana­
liză psihologică obiectivă, care ar fi im­
pus, inevitabil, o anume distanţare. Elena 
Petrican luminează cu infinită afecţiune, 
cu h'i5teţe, uneori, dar mereu cu înţele­
gere, tainele sufletului eroinei, singură­
tatea ei, amplificată in ani, devenită coş­
mar, nemărturisită, dar sufocantă spaimă. 
Triumfurile de pe scenă, strălucirea din 
societate, orgoliul de a fi "cea dintîi" 
nu au compensat, ci au adincit senti­
mentul eşecului în viaţa de familie.' A­
cesta este unghiul din care i nterpreta îşi 
priveşte eroina, umanizîndu-i excesul de 
trufie, scuzindu-i egoismul, îmblînzindu-i 
caracterul tiranic. Elena Petrican reali­
zează o creaţie scenică de aleasă vibra­
ţie a sentimentului, comunicînd simplu, 
direct, cu sala. Alături de ea, Zeina Drui­
că se încadrează in atmosfera spectacolu­
lui cu discreţie a mijloacelor de expre­
sie, cu ştiinţa de a asculta şi nu doar de 
a fi de faţă la rostirea unor lungi mono­
loage. Această descifrare a textului in 
cheia afectivităţii, a emoţionalului, are 
calitatea de a-şi apropia spectatorii ; ne 
întrebăm, totuşi, dacă nu scade tensi­
unea dramatică a unei piese care, ori­
cum, nu aparţine unui capitol esenţial al 
dramaturgie! contemporane. 

Cristina Dumitrescu 
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TEATRU L DE STAT DIN REŞIŢA 

TI CH IL\ 
CU CLOPOTEI  ., 

de Lu ig i  Pi randello 

Data premierei : 3 octombrie 1979. 
Regla : MIHAI LUNGEANU. Sce­

nografia : RADU CORCIOV A. Tra­
lluccrca : CONSTANTA TRIFU şi 
LIDIA SAVA. 

Distribuţia : PAUL ZEIN (Ciarn­
pa) ; GARRIELA TEODORESCU­
ZEIN (Beatrice Fiorica) ; AURA 
RIMNICEANU (Assunta La Bella) ; 
GEORGE DRAGULESCU (Fifl La 
Bella) ; CORNEL MANOLESCU 
(Comisarul Spano) ; LELIA CO­
LUMB (Saracena) ; LUDMILA UR­
SACHE (Fana) ; TANŢA STOIA 
(Nina Ciampa) ; COCA MIHALA­
CHE (Vecina) ; VALENTIN IVAN­
CIUC (Vecinul). 

Pirandello, autor resuscitat în ultimele 
stagiuni prin reprezentaţii bogate în su­
gestii teatrale, prin distincte demersuri 
regizorale, îi prilejuieşte acum lui Mihai 
Lungeanu, tînăr director de scenă, o in­
contestabilă reuşită scenică. Intr-un re­
pertoriu ca acela al teatrului reşiţean, 
deschis unor orizonturi culturale diverse 
(aici se joacă multe premiere absolute, 
se caută piese mai puţin "uzate" , nume 
inedite din fişierul teatrului universal), 
Tichia cu clopoţei introduce benefic, şi 
într-un mod totodată accesibil publicu­
lui, · universul specific scriitorului sici­
lian, propunînd un discurs teatral atrac­
tiv, cu numeroase denotaţii şi conotaţii. 

Tichia c u  clopoţei i n tri• in categoria pie­
selor . .  secundare" , ca să le  zi cem aşa, 
ale d ramaturgului,  este o schi ţă, u n  cm­
chiu,  î n  raport cu capodoperele care I-au 
dus pe s c ri itor l a  prem i u l  Nobel,  dar con­
ţi ne, în s u bstanţă, o mare parte d i n t re 
temele şi motivele întrPg i i  opere pi ran­
del l i ene. In i ntriga banală ce se desfflşoar[l 
într-o provi ncie sufocant[• - o cfiU tare 
fanat i cft a .. ridev[H·u l u i "  i ntr-o oarecare 
poveste de adu lter - desluşim cunoscu ta 
demonstraţie a s i m i l i turl i n i lor d i ntre esen­
\ ft şi aparenţă, sesizăm haluci nantele pă­
trunderi ale fictivului  în real,  vedem ca­
pricioasele jocu ri ale afect e lor, cu fune­
ste consecinţe pen tru cei care trăiesc con­
form unui sistem de valori etice i ncom­
patibil cu societatea dată. 

O lectură scenică atentă a potentat la 
maximum latura critică a piesei, simpli­
ficînd-o într-o măsură, dar şi clarificîn­
du-i sensurile, printr-un coerent sistem 
de semne teatrale. Scenografia (Radu 
Corciova) indică, într-o cromatică stili­
zată, în tonurile alb-cenuşii ale "lumii 
de hîrtie" , un anodin cadru burghez, cu 
pereţi parcă pietrificaţi, în care, cu ex­
cepţia donnei Fiorica, toate personajele 
poartă măşti. Măştile, în aceeaşi tonali­
tate de zăpadă murdară, acoperă zbuci u­
mul lăuntric al unor făpturi ce caută din 
răsputeri să facă faţă convenienţelor so­
ciale, normelor rigide ale "onoarei" ,  pă­
strate cu voluptate. Prin diverse proce­
dee - un obsedant memento muzical, 
apariţii insolite şi repetate ale unor mi­
sterioşi mesageri ducînd coşuri cu flori -
devine tot mai evidentă falia dintre rea­
litate şi iluzie. Tema geloziei, pinda în­
nebunitoare a eroinei, obstinaţia ei în 
probarea "adevărului" capătă, însă, ac­
cente noi, deoarece acest personaj, exce­
lent şi cu forţă dramatică interpretat de 
Gabriela Teodorescu-Zein, se arată a fi 
singura fiinţă autentică din acest mediu 
anchilozat : un prototip al contestaţiei fe­
ministe, o reprezentantă a opoziţiei faţă 
de morala oficială ipocrită, un om ce are 
curajul să privească realitatea în faţă. 

"Adevărul "  e descoperit, dar e el, oare, 
adevărat ? E reală, oare, legătura amo­
roasă dintre cavalerul Fiorica şi tînăra 
nevastă a copistului Ciampa ? Creatorul, 
in teatru, al ambiguităţii realului lasă 
aici un semn de întrebare, peste care 
regizorul a trecut, totuşi, cu o oarecare 
nepăsare, reducînd din polisemia textu­
lui.  Odată în posesia "adevărului" ,  donna 
Fiorica s-a sustras normelor convieţuirii 
false, dar, în această nouă ipostază, vic­
toria ei se soldează cu o veritabilă înfrîn­
gere : societatea o respinge şi, ca să se 
poată menţine în cadrele ei, nu-i rămîne 
decît circumstanta salvatoare a nebuniei : 
arborarea "tichiei cu clopoţei" .  Tema din 

Gabriela Teodorescu-Zein, Paul 
Zein şi George Drigulescu 
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Henric IV răsună aici în cheie minoră, 
dar se aude distinct. 

Şi el purtător de masci1 ,  deci integrat 
in colecti vitatea înţepenită în legi şi con­
venţii .  copistul Ciampa exprimă cel mai 
adinc ideea-forţă a reprezentaţiei. Mono­
logul său despre ,,mecanismele păpuşi i" , 
adresat di rect publicului, avertizează, prin­
tr-un insolit procedeu de distanţare, asu­
pra pericolului alienării intr-o lume unde 
dom· anomalia e normală. Paul Zein, în 
Ciampa, este un personaj care, conform 
formulei pirandelliene, "se construieşte" , 
i zbutind să fie subiect implicat în dra­
mă deopotrivă in ipostazele ei comice şi 
tragice, şi comentator lucid, altcrnînd, 
sub masca pămîntie, o diversitate de stări. 
Mihai Lungeanu a convertit la un joc 
clar, cu funcţii bine precizate, întreaga 
distribuţie ; în consecinţă, s-au remarcat 
în toate mişcările şi replicile lor, şi chiar 
în configurări de precizie ti pologică, Aura 
Rîmniceanu, �eorge Drăgulescu, Le�ia 
Columb, Ludm1la Ursache, Tanţa Stow, 
p1·ecum şi Coca Mihalache şi Valentin 
I vanciuc, în simple apariţii.  

Realizarea acestui spectacol, in con­
d iţiile de lucru deloc uşoare ale teatru­
lui reşiţean, demonstrează, încă o dată, 
cit de fertilizatoare apare gindirea regi­
zorală intr-un colectiv teatral. 

TEATRU L  . .  A. DAVI LA" 
DIN P ITEŞTI 

STUDIO 

Mira Iosif 

• UN llCCIDENT 
BIZ/lR 
de Dan Vai teanu 

• GREŞEL\LL\ 
de Luci l le Fletd1er 

Opţiunea repertorială pentru studioul 
teatrului pi teştean, în această stagiune, 
s-a dovedit neinspirată. Deocamdată, pe 
afiş, un spectacol alcătuit din două piese 
cu viidită tentă poliţistă ; însă lucrarea 
unui debutant autohton (inginer de pro­
fesie) şi  aceea a unui dramaturg ameri­
can, di ferite ca modalitate stilistică şi  ca 
ţinut;'i l iterară; nu puteau oferi specta­
col ului uni tatea necesară. Regia s-a stră-

----------·---

Data premierei : 27 decembrie 
1979. 

Regia : MIHAI RADOSLAVESCU. 
Scenografia : EMIL MOISE SZALLA. 

Distribuţia : Un accident bi zat· -
EUGEN UNGUREANU (Cernat) ; 
DEM. NICULESCU (,.Zet") ; ANGE­
LA RADOSLA VESCU (A ura) ; PE­
TRE DINULIU (Gavriliu) ; C. STA­
VRIL (Apetrci) ; C. POENARU 
(Marcopol) ; LUMINIŢA BORTA 
(Irina), JULIETA STRIMBEANU­
WEIGEL (Recepţionera). 

Greşeala - JULIETA STRIMBEA­
NU-WEIGEL (Mrs. Stevenson). In 
alte roluri : C. POENARU, DEM. 
NICULESCU, ANGELA RADOSLA­
VESCU, PETRE DINULIU, LUMI­
NIŢA BORTA. 

duit să găsească un numitor comun, dar 
impresia de fortuit domină. 

Dan Văiteanu propune, pe marginea 
"unui accident bizar" , o meditaţie pe 
tema răspunderii în viaţă. Implicarea mo­
rală a majorităţii personajelor în ratarea 
unui om e o temă gravă. Autorul por­
tretizează personajul central prin replica 
celorlalte - replică vioaie, dar stînţ:ac! 
aşezată în construcţie - finalul de ptesa 
dăruindu-ne un fişier de biografii. Di­
dacticismul a înăbuşit intenţia de a con­
vorbi pe o idee etică majoră. Regizorul 
M ihai Radoslavescu, bun creator de at­
mosferă, a accentuat amprenta poliţistă, 
prin verificate tehnici auxiliare de sunet 
şi lumină. A lucrat, cum era şi firesc, 
asupra replicii, făcînd agreabili săl i i  �ai 
ales pe Dem. Niculescu, Petre Dinuhu, 
Angela Radoslavescu. 

Ambitia de a oferi şi de a-şi oferi un 
recital actoricesc a fost întru totul justi­
ficată pentru Julieta Strimbeanu-Weigel. 
A doua piesă a spectacolului, Greşeala 
de Lucille Fletcher, este un monolog pe 
tema însingurării. Dintr-o convorbire tele­
fonică o infirmă află că va fi ucisă. De 
la nellnişte la teroare, curba sentimentu­
lui reprezintă un protest violent impotriva 
nepăsării faţă ele om în societatea de 
consum. Apelurile telefonice rămîn zadar­
nice, şi impresia că asasinul g�seşte o 
femeie ucisă de nepăsarea sememlor este 
zguduitoare. Actrita Julieta Strîmbeanu­
Weigel trăieşte starea tragică cu o intensă 
şi  gradată emoţie, trecînd un examen de 
maturitate cu note maxime. Simplitatea 
exteriorizi1ri i ,  claritatea mesaj ului, puri­
tatea dramei din această a doua parte de 
spectacol, reuşite, deopotrivă, ale regie

_
i 

şi ale interpretări i ,  îndeamnă la o serioasa 
triere a textelor capabile să confere per­
sonalitate unui Studio. Cel piteştean justi­
fică din plin asemenea aşteptări. 

i onuţ Nicu lescu 
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